
Československá obchodní banka, a.s., se sídlem Radlická 333/150, Praha 5, PSČ 150 57, IČ 00001350 zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, XXXVI, vložka 46 (dále jen 
„Komisionář“ nebo „banka“ ) pověřující převzetím návrhu a zprostředkováním uzavření komisionářské smlouvy Českomoravskou stavební spořitelnu, a.s., se sídlem Vinohradská 3218/169, Praha 10, PSČ 100 17, 
P. O. BOX 117, IČ 49241397, zapsanou v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze v oddíle B, vložce 2117, která dále pověřila své smluvní partnery, přebírá tímto návrh komisionářské smlouvy, která 
má být uzavřena v souladu s § 28 a násl. zákona č. 591/1992 Sb., o cenných papírech, v platném znění a § 577 a násl. zákona č. 513/1991 Sb., Obchodní zákoník, v platném znění (dále jen „Návrh“). Smluvní vztah 
se řídí Podmínkami Československé obchodní banky, a. s. pro poskytování služeb spojených s nákupem a prodejem cenných papírů (dále jen „Podmínky”), které jsou nedílnou součástí Návrhu jako jeho příloha.

Jméno / název (obchodní firma) 

PSČ Obec (dodací pošta)

Adresa trvalého bydliště (sídla): Ulice (obec)

Příjmení, titul / název (obchodní firma) 

Č. domu

NÁVRH NA UZAVŘENÍ KOMISIONÁŘSKÉ SMLOUVY 
O OBSTARÁNÍ KOUPĚ NEBO PRODEJE CENNÉHO PAPÍRU

Komitent (klient)

Rodné číslo (případně datum narození)

Stát daňového 
domicilu

PSČ Obec (dodací pošta)

Č. domuUlice (obec)
Korespondenční adresa komitenta (nevyplňujte, je-li shodná s trvalým pobytem, pouze na území ČR)

Plátce DPH   ANO  NE

Vyplňují pouze právnické osoby nebo fyzické osoby-podnikatelé (FOP):
Dle evidence vedené ze zákona, dokládá vyplněné údaje Komitenta příslušným výpisem z této evidence osoba 
oprávněná za Komitenta jednat (jméno, příjmení, trvalý pobyt, rodné číslo nebo datum narození ve tvaru RRMMDD 
a označení pohlaví Muž či Žena, forma zmocnění). Klient - FOP vyplní adresu svého trvalého bydliště:

Při podání Návrhu se Komitent zavazuje investovat v níže uvedeném rozsahu:
                     název             ISIN               číslo účtu          

Prohlášení: Komitent souhlasí a bere na vědomí, že v souvislosti s tímto Návrhem a případně v souvislosti s právním vztahem mezi Komisionářem a Komitentem založeným 
komisionářskou smlouvou Komisionář shromažďuje a bude shromažďovat osobní údaje Komitenta nezbytné k realizaci práv a plnění povinností plynoucích z Návrhu, případně z uzavřené 
komisionářské smlouvy a že tuto činnost bude Komisionář provádět nejméně po celou dobu existence právního vztahu založeného tímto Návrhem nebo komisionářskou smlouvou nebo 
v souvislosti s ním/nimi, popř. po dobu stanovenou právními předpisy. Tyto údaje jsou určeny pro vnitřní potřebu Komisionáře.

VYPLŇUJE SE AŽ PŘI PODPISU NÁVRHU

Datum a podpis smluvního partnera ČMSS

Podpisem Návrhu potvrzuji převzetí a úplnost vyplnění 
Návrhu předkládaného k případné akceptaci bankou, 
ověření totožnosti Komitenta na základě uvedených 
dokladů a shodu podoby s vyobrazením v průkazu 
totožnosti. Komitent podepsal Návrh přede mnou.

DIČ

IČ

Telefon:

e-mail:

Do Variabilního symbolu 

na platebním dokladu uveďte 
Vaše rodné číslo.

Ověření totožnosti

Příslušný údaj označte křížkem

Do výše uvedeného fondu, jedná-li se o zajištěný fond, lze investovat pouze v období do                       Peněžní prostředky připsané na účet zajištěného fondu po uplynutí uvedeného 
období budou investovány do zajištěného fondu, který je upisovaný v den přijetí investovaných peněžních prostředků bankou. Informace o aktuálně upisovaném zajištěném fondu 
budou k dispozici u smluvních partnerů ČMSS nebo na internetových stránkách www.cmss.cz.

Komitent             vyplnil Dotazník, počet bodů           odmítl vyplnit Dotazník a investuje pouze z vlastního podnětu.

9013-0466996153/0300
2014-0466996153/0300

Razítko smluvního partnera ČMSS

Zajištěný fond II
Zajištěný fond I

Peněžní fond

Souhlasím se zpracováním svého RČ 
v datech s touto smlouvou souvisejících.

číslo 0123456789

investovaná částka v Kč 
(min. 5.000,- Kč)

Datum předání Návrhu a podpis Komitenta /zákonného zástupce

ČPÚ smluvního 
partnera ČMSS

Doklad je opticky zpracováván, NEPŘEHÝBAT, NEPOŠKODIT

Svým podpisem stvrzuji moji vůli uzavřít Komisionářskou smlouvu připojenou 
k Návrhu, dále převzetí Podmínek a Parametrů platných ke dni převzetí Návrhu 
a prohlašuji, že jsem s nimi byl/a seznámen/a a souhlasím s nimi.

ČPÚ tipaře

/

Komitent trvá na investici do výše uvedeného fondu, který mu nebyl ze strany smluvního partnera ČMSS doporučen, 
a je si vědom možné nevhodnosti investice a rizik s tím spojených.

845
Kód tiskopisu

PS 12 09

6015-0466996153/0300
166987933/0300Smíšený fond dynamický

Smíšený fond konzervativní
BE0173476400
BE0943801887
BE0947166584

5012-0466996153/0300

Nepožaduji zasílat stavové výpisy čtvrtletně, ale pouze jednou ročně se stavem k 31.12.

akviziční cesta

Registrované účty (viz Podmínky)

pravidelné investice
(min. 500,- Kč)

Komitent je      standardním klientemX ostatní

Jméno  

PSČ Obec (dodací pošta)

Adresa trvalého bydliště: Ulice (obec)

Příjmení, titul  

Č. domu

Rodné číslo

Pohlaví        žena       muž

Zastoupený (pro fyzické osoby)

Místo narození

Pohlaví        žena       muž

Státní občanství

Místo narození

Ekonomická 
činnost v ČR

ano
ne

CIZINEC

Komitenta (klient) zákonného zástupce Cizinec:
číslo cest. dokladu

platnost do

stát vydání

druh pobytu

průk. o povol. k pobytu č.

Občan ČR: druh dokladu

číslo

platnost do

vydal

Ekonomická 
činnost v ČR

ano ne
CIZINEC

266054743/0300Dluhopisový fond            LU0095279401
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1) Předmětem této Smlouvy je závazek Komisionáře obstarávat opakovaně na základě pokynů Komitenta v souladu s aktuálně platnými „Podmínka-
mi Československé obchodní banky, a. s. pro poskytování služeb spojených s nákupem a prodejem cenných papírů“ (dále jen „Podmínky“), vlast-
ním jménem a na účet Komitenta koupi nebo prodej cenných papírů. Zejména se jedná o závazek Komisionáře opakovaně obstarávat koupi 
cenných papírů kolektivního investování, konkrétně vydání podílových listů tuzemských a zahraničních otevřených podílových fondů, případně uza-
vřených podílových fondů, koupi akcií investičních fondů, případně jiných zahraničních cenných papírů kolektivního investování nebo prodej akcií 
fondů či zpětný odkup podílových listů fondů a prodej zahraničních cenných papírů kolektivního investování v souladu s příslušnými právními před-
pisy a dle prospektu příslušného fondu nebo statutu příslušného podílového fondu nebo uskutečnit činnost k dosažení tohoto výsledku a závazek 
Komitenta zaplatit Komisionáři úplatu dle platných Parametrů cenných papírů pro ČMSS. Komitent se zavazuje uhradit Komisionáři případné náklady, 
které nejsou zahrnuty v úplatě Komisionáři, a které Komisionář hradí třetím stranám při plnění předmětu Smlouvy. O důvodu a výši nákladů, včetně 
způsobu jejich úhrady, bude Komitent bez zbytečného odkladu informován.

2) Cenné papíry jsou připisovány/odepisovány na/z majetkový/majetkového účet/účtu klienta označeného Komitentem v pokynu ke koupi/prodeji. Tento 
účet je veden buď v samostatné evidenci vedené ČSOB podle § 93 zákona o podnikání na kapitálovém trhu (dále jen „samostatná evidence“), případně 
ve Středisku cenných papírů, nebo u Centrálního depozitáře, až bude ustanoven, popř. v jiných evidencích dle platných právních předpisů. Komisionář 
otevře Komitentovi účet v samostatné evidenci a bude provádět s tímto účtem všechny operace nezbytné při plnění povinností podle této smlouvy včetně 
vedení údajů o oddělení samostatně převoditelných práv spojených s cennými papíry, zástavním právu váznoucím na cenném papíru a osobě zástavního 
věřitele, případně o jiných omezeních ve vztahu k dispozici s cennými papíry. Komitent dále tímto zmocňuje Komisionáře k případnému přístupu a nezbyt-
ným operacím s účtem Komitenta ve Středisku cenných papírů v souvislosti s plněním povinností podle této Smlouvy, jakožto i k případnému otevření 
účtu ve Středisku cenných papírů na jméno Komitenta na základě Komitentova pokynu, nebo u Centrálního depozitáře, až bude ustanoven, popř. v jiných 
evidencích dle platných právních předpisů. 

3) Komisionář se zavazuje obstarávat prodej nebo koupi cenných papírů s odbornou péčí. Komitent bere na vědomí, že dodržení odborné péče není poru-
šeno v tom případě, kdy po provedení pokynu Komitenta k prodeji nebo nákupu cenného papíru dojde na relevantním trhu ke změně ceny předmětného 
cenného papíru.

4) Komisionář je oprávněn při plnění povinností podle této Smlouvy od Komitenta cenný papír odkoupit nebo jej ze svého majetku Komitentovi 
odprodat.

5) Nedílnou součástí této Smlouvy jsou Podmínky ze dne 15.2.2010. Komisionář je oprávněn Podmínky aktualizovat. Souhlas s Podmínkami platnými a pře-
danými Komitentovi v den podepsání této Smlouvy Komitent vyjadřuje podpisem smlouvy. V případě aktualizace výše uvedených dokumentů je ČSOB 
povinna o takové změně klienta včas informovat. Svůj výslovný písemný souhlas s aktuálním zněním Podmínek klient vyjádří svým podpisem příslušného 
dokumentu používaného v souvislosti s obchody s cennými papíry na základě této Smlouvy. Aktuální znění těchto Podmínek bude k dispozici v ČMSS 
a u smluvních partnerů ČMSS. 

6) Tato Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou a nabývá platnosti a účinnosti dnem její akceptace Komisionářem. Smlouva obsahuje veškerá ujednání mezi 
stranami. Případné předchozí smlouvy uzavřené za banku prostřednictvím ČMSS nebo smluvního partnera ČMSS se uzavřením této Smlouvy nahrazují 
s výjimkou údajů o Registrovaném účtu ve smyslu odst. 29 Podmínek. Uzavřením této Smlouvy se však neruší ani nenahrazují jiné smlouvy se stejným nebo 
obdobným předmětem plnění uzavřené mezi stranami přímo nebo prostřednictvím jakýchkoli jiných zástupců. Pokud existují nějaké nerealizované pokyny 
Komitenta v den podpisu této Smlouvy, budou takové pokyny uskutečněny podle předchozích dohod a smluv mezi stranami. 

7) Tuto Smlouvu může kterákoliv ze smluvních stran kdykoliv písemně vypovědět. Výpověď podaná Komisionářem nabývá účinnosti ke konci kalendářního 
měsíce následujícího po měsíci, v němž byla výpověď doručena Komitentovi. Výpověď podaná Komitentem nabývá účinnosti dnem doručení na adresu 
Československé obchodní banky, a. s., Poštovní spořitelna, Roztylská 1, 225 95 Praha 025. Pokud není výpověď ze strany Komitenta podána prostřed-
nictvím smluvního zástupce ČMSS, musí být podpis Komitenta na výpovědi Smlouvy úředně ověřen.

8) Veškeré nerealizované pokyny budou okamžikem účinnosti výpovědi této Smlouvy Komisionářem zrušeny za předpokladu, že je to technicky možné, 
a že to pravidla a zvyklosti příslušného trhu dovolují. Pokud není možno již zadané pokyny Komitenta zrušit do okamžiku účinnosti výpovědi Smlouvy, 
pak náleží Komisionáři úplata a náklady uhrazené za Komitenta i za nezbytné činnosti provedené již po skončení Smlouvy. Komisionář bude provádět 
činnosti spojené se správou či úschovou nabytých cenných papírů i po nabytí účinnosti výpovědi podané Komitentem nebo Komisionářem, pokud jsou 
ke dni účinnosti výpovědi cenné papíry na účtu Komitenta. Tyto činnosti bude Komisionář vykonávat do doby, než obdrží pokyn Komitenta k prodeji 
posledního cenného papíru z účtu cenných papírů Komitenta, pokud pokyn k prodeji všech cenných papírů není již obsažen ve výpovědi Smlouvy podané 
Komitentem. Toto ustanovení zůstává v platnosti i po skončení Smlouvy.

9) Práva a povinnosti smluvních stran neupravená v této Smlouvě nebo Podmínkách, se řídí příslušnými ustanoveními zákona č. 513/1991 Sb., obchodní 
zákoník, v platném znění, a zákona č. 591/1992 Sb., o cenných papírech, v platném znění a zákona č. 256/2004 Sb., o podnikání na kapitálovém trhu 
v platném znění, popř. jiných platných právních předpisů vztahujících se k předmětu Smlouvy. Nelze-li některé otázky řešit podle ustanovení této Smlouvy, 
Podmínek nebo podle ustanovení zákona, posoudí se podle obchodních zvyklostí na příslušném trhu vztahujících se k obchodování s cennými papíry.

10) Tato Smlouva je vyhotovena ve třech vyhotoveních, z nichž obdrží jedno vyhotovení banka, jedno vyhotovení smluvní partner ČMSS a jedno vyhotovení 
Komitent. 



Československá obchodní banka, a.s., se sídlem Radlická 333/150, Praha 5, PSČ 150 57, IČ 00001350 zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, XXXVI, vložka 46 (dále jen 
„Komisionář“ nebo „banka“ ) pověřující převzetím návrhu a zprostředkováním uzavření komisionářské smlouvy Českomoravskou stavební spořitelnu, a.s., se sídlem Vinohradská 3218/169, Praha 10, PSČ 100 17, 
P. O. BOX 117, IČ 49241397, zapsanou v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze v oddíle B, vložce 2117, která dále pověřila své smluvní partnery, přebírá tímto návrh komisionářské smlouvy, která 
má být uzavřena v souladu s § 28 a násl. zákona č. 591/1992 Sb., o cenných papírech, v platném znění a § 577 a násl. zákona č. 513/1991 Sb., Obchodní zákoník, v platném znění (dále jen „Návrh“). Smluvní vztah 
se řídí Podmínkami Československé obchodní banky, a. s. pro poskytování služeb spojených s nákupem a prodejem cenných papírů (dále jen „Podmínky”), které jsou nedílnou součástí Návrhu jako jeho příloha.

Jméno / název (obchodní firma) 

PSČ Obec (dodací pošta)

Adresa trvalého bydliště (sídla): Ulice (obec)

Příjmení, titul / název (obchodní firma) 

Č. domu

NÁVRH NA UZAVŘENÍ KOMISIONÁŘSKÉ SMLOUVY 
O OBSTARÁNÍ KOUPĚ NEBO PRODEJE CENNÉHO PAPÍRU

Komitent (klient)

Rodné číslo (případně datum narození)

Stát daňového 
domicilu

PSČ Obec (dodací pošta)

Č. domuUlice (obec)
Korespondenční adresa komitenta (nevyplňujte, je-li shodná s trvalým pobytem, pouze na území ČR)

Plátce DPH   ANO  NE

Vyplňují pouze právnické osoby nebo fyzické osoby-podnikatelé (FOP):
Dle evidence vedené ze zákona, dokládá vyplněné údaje Komitenta příslušným výpisem z této evidence osoba 
oprávněná za Komitenta jednat (jméno, příjmení, trvalý pobyt, rodné číslo nebo datum narození ve tvaru RRMMDD 
a označení pohlaví Muž či Žena, forma zmocnění). Klient - FOP vyplní adresu svého trvalého bydliště:

Při podání Návrhu se Komitent zavazuje investovat v níže uvedeném rozsahu:
                     název             ISIN               číslo účtu          

Prohlášení: Komitent souhlasí a bere na vědomí, že v souvislosti s tímto Návrhem a případně v souvislosti s právním vztahem mezi Komisionářem a Komitentem založeným 
komisionářskou smlouvou Komisionář shromažďuje a bude shromažďovat osobní údaje Komitenta nezbytné k realizaci práv a plnění povinností plynoucích z Návrhu, případně z uzavřené 
komisionářské smlouvy a že tuto činnost bude Komisionář provádět nejméně po celou dobu existence právního vztahu založeného tímto Návrhem nebo komisionářskou smlouvou nebo 
v souvislosti s ním/nimi, popř. po dobu stanovenou právními předpisy. Tyto údaje jsou určeny pro vnitřní potřebu Komisionáře.

VYPLŇUJE SE AŽ PŘI PODPISU NÁVRHU

Datum a podpis smluvního partnera ČMSS

Podpisem Návrhu potvrzuji převzetí a úplnost vyplnění 
Návrhu předkládaného k případné akceptaci bankou, 
ověření totožnosti Komitenta na základě uvedených 
dokladů a shodu podoby s vyobrazením v průkazu 
totožnosti. Komitent podepsal Návrh přede mnou.

DIČ

IČ

Telefon:

e-mail:

Do Variabilního symbolu 

na platebním dokladu uveďte 
Vaše rodné číslo.

Ověření totožnosti

Příslušný údaj označte křížkem

Do výše uvedeného fondu, jedná-li se o zajištěný fond, lze investovat pouze v období do                       Peněžní prostředky připsané na účet zajištěného fondu po uplynutí uvedeného 
období budou investovány do zajištěného fondu, který je upisovaný v den přijetí investovaných peněžních prostředků bankou. Informace o aktuálně upisovaném zajištěném fondu 
budou k dispozici u smluvních partnerů ČMSS nebo na internetových stránkách www.cmss.cz.

Komitent             vyplnil Dotazník, počet bodů           odmítl vyplnit Dotazník a investuje pouze z vlastního podnětu.

9013-0466996153/0300
2014-0466996153/0300

Razítko smluvního partnera ČMSS

Zajištěný fond II
Zajištěný fond I

Peněžní fond

Souhlasím se zpracováním svého RČ 
v datech s touto smlouvou souvisejících.

číslo 0123456789

investovaná částka v Kč 
(min. 5.000,- Kč)

Datum předání Návrhu a podpis Komitenta /zákonného zástupce

ČPÚ smluvního 
partnera ČMSS

Doklad je opticky zpracováván, NEPŘEHÝBAT, NEPOŠKODIT

Svým podpisem stvrzuji moji vůli uzavřít Komisionářskou smlouvu připojenou 
k Návrhu, dále převzetí Podmínek a Parametrů platných ke dni převzetí Návrhu 
a prohlašuji, že jsem s nimi byl/a seznámen/a a souhlasím s nimi.

ČPÚ tipaře

/

Komitent trvá na investici do výše uvedeného fondu, který mu nebyl ze strany smluvního partnera ČMSS doporučen, 
a je si vědom možné nevhodnosti investice a rizik s tím spojených.

845
Kód tiskopisu

PS 12 09

6015-0466996153/0300
166987933/0300Smíšený fond dynamický

Smíšený fond konzervativní
BE0173476400
BE0943801887
BE0947166584

5012-0466996153/0300

Nepožaduji zasílat stavové výpisy čtvrtletně, ale pouze jednou ročně se stavem k 31.12.

akviziční cesta

Registrované účty (viz Podmínky)

pravidelné investice
(min. 500,- Kč)

Komitent je      standardním klientemX ostatní

Jméno  

PSČ Obec (dodací pošta)

Adresa trvalého bydliště: Ulice (obec)

Příjmení, titul  

Č. domu

Rodné číslo

Pohlaví        žena       muž

Zastoupený (pro fyzické osoby)

Místo narození

Pohlaví        žena       muž

Státní občanství

Místo narození

Ekonomická 
činnost v ČR

ano
ne

CIZINEC

Komitenta (klient) zákonného zástupce Cizinec:
číslo cest. dokladu

platnost do

stát vydání

druh pobytu

průk. o povol. k pobytu č.

Občan ČR: druh dokladu

číslo

platnost do

vydal

Ekonomická 
činnost v ČR

ano ne
CIZINEC

266054743/0300Dluhopisový fond            LU0095279401
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1) Předmětem této Smlouvy je závazek Komisionáře obstarávat opakovaně na základě pokynů Komitenta v souladu s aktuálně platnými „Podmínka-
mi Československé obchodní banky, a. s. pro poskytování služeb spojených s nákupem a prodejem cenných papírů“ (dále jen „Podmínky“), vlast-
ním jménem a na účet Komitenta koupi nebo prodej cenných papírů. Zejména se jedná o závazek Komisionáře opakovaně obstarávat koupi 
cenných papírů kolektivního investování, konkrétně vydání podílových listů tuzemských a zahraničních otevřených podílových fondů, případně uza-
vřených podílových fondů, koupi akcií investičních fondů, případně jiných zahraničních cenných papírů kolektivního investování nebo prodej akcií 
fondů či zpětný odkup podílových listů fondů a prodej zahraničních cenných papírů kolektivního investování v souladu s příslušnými právními před-
pisy a dle prospektu příslušného fondu nebo statutu příslušného podílového fondu nebo uskutečnit činnost k dosažení tohoto výsledku a závazek 
Komitenta zaplatit Komisionáři úplatu dle platných Parametrů cenných papírů pro ČMSS. Komitent se zavazuje uhradit Komisionáři případné náklady, 
které nejsou zahrnuty v úplatě Komisionáři, a které Komisionář hradí třetím stranám při plnění předmětu Smlouvy. O důvodu a výši nákladů, včetně 
způsobu jejich úhrady, bude Komitent bez zbytečného odkladu informován.

2) Cenné papíry jsou připisovány/odepisovány na/z majetkový/majetkového účet/účtu klienta označeného Komitentem v pokynu ke koupi/prodeji. Tento 
účet je veden buď v samostatné evidenci vedené ČSOB podle § 93 zákona o podnikání na kapitálovém trhu (dále jen „samostatná evidence“), případně 
ve Středisku cenných papírů, nebo u Centrálního depozitáře, až bude ustanoven, popř. v jiných evidencích dle platných právních předpisů. Komisionář 
otevře Komitentovi účet v samostatné evidenci a bude provádět s tímto účtem všechny operace nezbytné při plnění povinností podle této smlouvy včetně 
vedení údajů o oddělení samostatně převoditelných práv spojených s cennými papíry, zástavním právu váznoucím na cenném papíru a osobě zástavního 
věřitele, případně o jiných omezeních ve vztahu k dispozici s cennými papíry. Komitent dále tímto zmocňuje Komisionáře k případnému přístupu a nezbyt-
ným operacím s účtem Komitenta ve Středisku cenných papírů v souvislosti s plněním povinností podle této Smlouvy, jakožto i k případnému otevření 
účtu ve Středisku cenných papírů na jméno Komitenta na základě Komitentova pokynu, nebo u Centrálního depozitáře, až bude ustanoven, popř. v jiných 
evidencích dle platných právních předpisů. 

3) Komisionář se zavazuje obstarávat prodej nebo koupi cenných papírů s odbornou péčí. Komitent bere na vědomí, že dodržení odborné péče není poru-
šeno v tom případě, kdy po provedení pokynu Komitenta k prodeji nebo nákupu cenného papíru dojde na relevantním trhu ke změně ceny předmětného 
cenného papíru.

4) Komisionář je oprávněn při plnění povinností podle této Smlouvy od Komitenta cenný papír odkoupit nebo jej ze svého majetku Komitentovi 
odprodat.

5) Nedílnou součástí této Smlouvy jsou Podmínky ze dne 15.2.2010. Komisionář je oprávněn Podmínky aktualizovat. Souhlas s Podmínkami platnými a pře-
danými Komitentovi v den podepsání této Smlouvy Komitent vyjadřuje podpisem smlouvy. V případě aktualizace výše uvedených dokumentů je ČSOB 
povinna o takové změně klienta včas informovat. Svůj výslovný písemný souhlas s aktuálním zněním Podmínek klient vyjádří svým podpisem příslušného 
dokumentu používaného v souvislosti s obchody s cennými papíry na základě této Smlouvy. Aktuální znění těchto Podmínek bude k dispozici v ČMSS 
a u smluvních partnerů ČMSS. 

6) Tato Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou a nabývá platnosti a účinnosti dnem její akceptace Komisionářem. Smlouva obsahuje veškerá ujednání mezi 
stranami. Případné předchozí smlouvy uzavřené za banku prostřednictvím ČMSS nebo smluvního partnera ČMSS se uzavřením této Smlouvy nahrazují 
s výjimkou údajů o Registrovaném účtu ve smyslu odst. 29 Podmínek. Uzavřením této Smlouvy se však neruší ani nenahrazují jiné smlouvy se stejným nebo 
obdobným předmětem plnění uzavřené mezi stranami přímo nebo prostřednictvím jakýchkoli jiných zástupců. Pokud existují nějaké nerealizované pokyny 
Komitenta v den podpisu této Smlouvy, budou takové pokyny uskutečněny podle předchozích dohod a smluv mezi stranami. 

7) Tuto Smlouvu může kterákoliv ze smluvních stran kdykoliv písemně vypovědět. Výpověď podaná Komisionářem nabývá účinnosti ke konci kalendářního 
měsíce následujícího po měsíci, v němž byla výpověď doručena Komitentovi. Výpověď podaná Komitentem nabývá účinnosti dnem doručení na adresu 
Československé obchodní banky, a. s., Poštovní spořitelna, Roztylská 1, 225 95 Praha 025. Pokud není výpověď ze strany Komitenta podána prostřed-
nictvím smluvního zástupce ČMSS, musí být podpis Komitenta na výpovědi Smlouvy úředně ověřen.

8) Veškeré nerealizované pokyny budou okamžikem účinnosti výpovědi této Smlouvy Komisionářem zrušeny za předpokladu, že je to technicky možné, 
a že to pravidla a zvyklosti příslušného trhu dovolují. Pokud není možno již zadané pokyny Komitenta zrušit do okamžiku účinnosti výpovědi Smlouvy, 
pak náleží Komisionáři úplata a náklady uhrazené za Komitenta i za nezbytné činnosti provedené již po skončení Smlouvy. Komisionář bude provádět 
činnosti spojené se správou či úschovou nabytých cenných papírů i po nabytí účinnosti výpovědi podané Komitentem nebo Komisionářem, pokud jsou 
ke dni účinnosti výpovědi cenné papíry na účtu Komitenta. Tyto činnosti bude Komisionář vykonávat do doby, než obdrží pokyn Komitenta k prodeji 
posledního cenného papíru z účtu cenných papírů Komitenta, pokud pokyn k prodeji všech cenných papírů není již obsažen ve výpovědi Smlouvy podané 
Komitentem. Toto ustanovení zůstává v platnosti i po skončení Smlouvy.

9) Práva a povinnosti smluvních stran neupravená v této Smlouvě nebo Podmínkách, se řídí příslušnými ustanoveními zákona č. 513/1991 Sb., obchodní 
zákoník, v platném znění, a zákona č. 591/1992 Sb., o cenných papírech, v platném znění a zákona č. 256/2004 Sb., o podnikání na kapitálovém trhu 
v platném znění, popř. jiných platných právních předpisů vztahujících se k předmětu Smlouvy. Nelze-li některé otázky řešit podle ustanovení této Smlouvy, 
Podmínek nebo podle ustanovení zákona, posoudí se podle obchodních zvyklostí na příslušném trhu vztahujících se k obchodování s cennými papíry.

10) Tato Smlouva je vyhotovena ve třech vyhotoveních, z nichž obdrží jedno vyhotovení banka, jedno vyhotovení smluvní partner ČMSS a jedno vyhotovení 
Komitent. 



Československá obchodní banka, a.s., se sídlem Radlická 333/150, Praha 5, PSČ 150 57, IČ 00001350 zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, XXXVI, vložka 46 (dále jen 
„Komisionář“ nebo „banka“ ) pověřující převzetím návrhu a zprostředkováním uzavření komisionářské smlouvy Českomoravskou stavební spořitelnu, a.s., se sídlem Vinohradská 3218/169, Praha 10, PSČ 100 17, 
P. O. BOX 117, IČ 49241397, zapsanou v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze v oddíle B, vložce 2117, která dále pověřila své smluvní partnery, přebírá tímto návrh komisionářské smlouvy, která 
má být uzavřena v souladu s § 28 a násl. zákona č. 591/1992 Sb., o cenných papírech, v platném znění a § 577 a násl. zákona č. 513/1991 Sb., Obchodní zákoník, v platném znění (dále jen „Návrh“). Smluvní vztah 
se řídí Podmínkami Československé obchodní banky, a. s. pro poskytování služeb spojených s nákupem a prodejem cenných papírů (dále jen „Podmínky”), které jsou nedílnou součástí Návrhu jako jeho příloha.

Jméno / název (obchodní firma) 

PSČ Obec (dodací pošta)

Adresa trvalého bydliště (sídla): Ulice (obec)

Příjmení, titul / název (obchodní firma) 

Č. domu

NÁVRH NA UZAVŘENÍ KOMISIONÁŘSKÉ SMLOUVY 
O OBSTARÁNÍ KOUPĚ NEBO PRODEJE CENNÉHO PAPÍRU

Komitent (klient)

Rodné číslo (případně datum narození)

Stát daňového 
domicilu

PSČ Obec (dodací pošta)

Č. domuUlice (obec)
Korespondenční adresa komitenta (nevyplňujte, je-li shodná s trvalým pobytem, pouze na území ČR)

Plátce DPH   ANO  NE

Vyplňují pouze právnické osoby nebo fyzické osoby-podnikatelé (FOP):
Dle evidence vedené ze zákona, dokládá vyplněné údaje Komitenta příslušným výpisem z této evidence osoba 
oprávněná za Komitenta jednat (jméno, příjmení, trvalý pobyt, rodné číslo nebo datum narození ve tvaru RRMMDD 
a označení pohlaví Muž či Žena, forma zmocnění). Klient - FOP vyplní adresu svého trvalého bydliště:

Při podání Návrhu se Komitent zavazuje investovat v níže uvedeném rozsahu:
                     název             ISIN               číslo účtu          

Prohlášení: Komitent souhlasí a bere na vědomí, že v souvislosti s tímto Návrhem a případně v souvislosti s právním vztahem mezi Komisionářem a Komitentem založeným 
komisionářskou smlouvou Komisionář shromažďuje a bude shromažďovat osobní údaje Komitenta nezbytné k realizaci práv a plnění povinností plynoucích z Návrhu, případně z uzavřené 
komisionářské smlouvy a že tuto činnost bude Komisionář provádět nejméně po celou dobu existence právního vztahu založeného tímto Návrhem nebo komisionářskou smlouvou nebo 
v souvislosti s ním/nimi, popř. po dobu stanovenou právními předpisy. Tyto údaje jsou určeny pro vnitřní potřebu Komisionáře.

VYPLŇUJE SE AŽ PŘI PODPISU NÁVRHU

Datum a podpis smluvního partnera ČMSS

Podpisem Návrhu potvrzuji převzetí a úplnost vyplnění 
Návrhu předkládaného k případné akceptaci bankou, 
ověření totožnosti Komitenta na základě uvedených 
dokladů a shodu podoby s vyobrazením v průkazu 
totožnosti. Komitent podepsal Návrh přede mnou.

DIČ

IČ

Telefon:

e-mail:

Do Variabilního symbolu 

na platebním dokladu uveďte 
Vaše rodné číslo.

Ověření totožnosti

Příslušný údaj označte křížkem

Do výše uvedeného fondu, jedná-li se o zajištěný fond, lze investovat pouze v období do                       Peněžní prostředky připsané na účet zajištěného fondu po uplynutí uvedeného 
období budou investovány do zajištěného fondu, který je upisovaný v den přijetí investovaných peněžních prostředků bankou. Informace o aktuálně upisovaném zajištěném fondu 
budou k dispozici u smluvních partnerů ČMSS nebo na internetových stránkách www.cmss.cz.

Komitent             vyplnil Dotazník, počet bodů           odmítl vyplnit Dotazník a investuje pouze z vlastního podnětu.

9013-0466996153/0300
2014-0466996153/0300

Razítko smluvního partnera ČMSS

Zajištěný fond II
Zajištěný fond I

Peněžní fond

Souhlasím se zpracováním svého RČ 
v datech s touto smlouvou souvisejících.

číslo 0123456789

investovaná částka v Kč 
(min. 5.000,- Kč)

Datum předání Návrhu a podpis Komitenta /zákonného zástupce

ČPÚ smluvního 
partnera ČMSS

Doklad je opticky zpracováván, NEPŘEHÝBAT, NEPOŠKODIT

Svým podpisem stvrzuji moji vůli uzavřít Komisionářskou smlouvu připojenou 
k Návrhu, dále převzetí Podmínek a Parametrů platných ke dni převzetí Návrhu 
a prohlašuji, že jsem s nimi byl/a seznámen/a a souhlasím s nimi.

ČPÚ tipaře

/

Komitent trvá na investici do výše uvedeného fondu, který mu nebyl ze strany smluvního partnera ČMSS doporučen, 
a je si vědom možné nevhodnosti investice a rizik s tím spojených.

845
Kód tiskopisu

PS 12 09

6015-0466996153/0300
166987933/0300Smíšený fond dynamický

Smíšený fond konzervativní
BE0173476400
BE0943801887
BE0947166584

5012-0466996153/0300

Nepožaduji zasílat stavové výpisy čtvrtletně, ale pouze jednou ročně se stavem k 31.12.

akviziční cesta

Registrované účty (viz Podmínky)

pravidelné investice
(min. 500,- Kč)

Komitent je      standardním klientemX ostatní

Jméno  

PSČ Obec (dodací pošta)

Adresa trvalého bydliště: Ulice (obec)

Příjmení, titul  

Č. domu

Rodné číslo

Pohlaví        žena       muž

Zastoupený (pro fyzické osoby)

Místo narození

Pohlaví        žena       muž

Státní občanství

Místo narození

Ekonomická 
činnost v ČR

ano
ne

CIZINEC

Komitenta (klient) zákonného zástupce Cizinec:
číslo cest. dokladu

platnost do

stát vydání

druh pobytu

průk. o povol. k pobytu č.

Občan ČR: druh dokladu

číslo

platnost do

vydal

Ekonomická 
činnost v ČR

ano ne
CIZINEC

266054743/0300Dluhopisový fond            LU0095279401
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1) Předmětem této Smlouvy je závazek Komisionáře obstarávat opakovaně na základě pokynů Komitenta v souladu s aktuálně platnými „Podmínka-
mi Československé obchodní banky, a. s. pro poskytování služeb spojených s nákupem a prodejem cenných papírů“ (dále jen „Podmínky“), vlast-
ním jménem a na účet Komitenta koupi nebo prodej cenných papírů. Zejména se jedná o závazek Komisionáře opakovaně obstarávat koupi 
cenných papírů kolektivního investování, konkrétně vydání podílových listů tuzemských a zahraničních otevřených podílových fondů, případně uza-
vřených podílových fondů, koupi akcií investičních fondů, případně jiných zahraničních cenných papírů kolektivního investování nebo prodej akcií 
fondů či zpětný odkup podílových listů fondů a prodej zahraničních cenných papírů kolektivního investování v souladu s příslušnými právními před-
pisy a dle prospektu příslušného fondu nebo statutu příslušného podílového fondu nebo uskutečnit činnost k dosažení tohoto výsledku a závazek 
Komitenta zaplatit Komisionáři úplatu dle platných Parametrů cenných papírů pro ČMSS. Komitent se zavazuje uhradit Komisionáři případné náklady, 
které nejsou zahrnuty v úplatě Komisionáři, a které Komisionář hradí třetím stranám při plnění předmětu Smlouvy. O důvodu a výši nákladů, včetně 
způsobu jejich úhrady, bude Komitent bez zbytečného odkladu informován.

2) Cenné papíry jsou připisovány/odepisovány na/z majetkový/majetkového účet/účtu klienta označeného Komitentem v pokynu ke koupi/prodeji. Tento 
účet je veden buď v samostatné evidenci vedené ČSOB podle § 93 zákona o podnikání na kapitálovém trhu (dále jen „samostatná evidence“), případně 
ve Středisku cenných papírů, nebo u Centrálního depozitáře, až bude ustanoven, popř. v jiných evidencích dle platných právních předpisů. Komisionář 
otevře Komitentovi účet v samostatné evidenci a bude provádět s tímto účtem všechny operace nezbytné při plnění povinností podle této smlouvy včetně 
vedení údajů o oddělení samostatně převoditelných práv spojených s cennými papíry, zástavním právu váznoucím na cenném papíru a osobě zástavního 
věřitele, případně o jiných omezeních ve vztahu k dispozici s cennými papíry. Komitent dále tímto zmocňuje Komisionáře k případnému přístupu a nezbyt-
ným operacím s účtem Komitenta ve Středisku cenných papírů v souvislosti s plněním povinností podle této Smlouvy, jakožto i k případnému otevření 
účtu ve Středisku cenných papírů na jméno Komitenta na základě Komitentova pokynu, nebo u Centrálního depozitáře, až bude ustanoven, popř. v jiných 
evidencích dle platných právních předpisů. 

3) Komisionář se zavazuje obstarávat prodej nebo koupi cenných papírů s odbornou péčí. Komitent bere na vědomí, že dodržení odborné péče není poru-
šeno v tom případě, kdy po provedení pokynu Komitenta k prodeji nebo nákupu cenného papíru dojde na relevantním trhu ke změně ceny předmětného 
cenného papíru.

4) Komisionář je oprávněn při plnění povinností podle této Smlouvy od Komitenta cenný papír odkoupit nebo jej ze svého majetku Komitentovi 
odprodat.

5) Nedílnou součástí této Smlouvy jsou Podmínky ze dne 15.2.2010. Komisionář je oprávněn Podmínky aktualizovat. Souhlas s Podmínkami platnými a pře-
danými Komitentovi v den podepsání této Smlouvy Komitent vyjadřuje podpisem smlouvy. V případě aktualizace výše uvedených dokumentů je ČSOB 
povinna o takové změně klienta včas informovat. Svůj výslovný písemný souhlas s aktuálním zněním Podmínek klient vyjádří svým podpisem příslušného 
dokumentu používaného v souvislosti s obchody s cennými papíry na základě této Smlouvy. Aktuální znění těchto Podmínek bude k dispozici v ČMSS 
a u smluvních partnerů ČMSS. 

6) Tato Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou a nabývá platnosti a účinnosti dnem její akceptace Komisionářem. Smlouva obsahuje veškerá ujednání mezi 
stranami. Případné předchozí smlouvy uzavřené za banku prostřednictvím ČMSS nebo smluvního partnera ČMSS se uzavřením této Smlouvy nahrazují 
s výjimkou údajů o Registrovaném účtu ve smyslu odst. 29 Podmínek. Uzavřením této Smlouvy se však neruší ani nenahrazují jiné smlouvy se stejným nebo 
obdobným předmětem plnění uzavřené mezi stranami přímo nebo prostřednictvím jakýchkoli jiných zástupců. Pokud existují nějaké nerealizované pokyny 
Komitenta v den podpisu této Smlouvy, budou takové pokyny uskutečněny podle předchozích dohod a smluv mezi stranami. 

7) Tuto Smlouvu může kterákoliv ze smluvních stran kdykoliv písemně vypovědět. Výpověď podaná Komisionářem nabývá účinnosti ke konci kalendářního 
měsíce následujícího po měsíci, v němž byla výpověď doručena Komitentovi. Výpověď podaná Komitentem nabývá účinnosti dnem doručení na adresu 
Československé obchodní banky, a. s., Poštovní spořitelna, Roztylská 1, 225 95 Praha 025. Pokud není výpověď ze strany Komitenta podána prostřed-
nictvím smluvního zástupce ČMSS, musí být podpis Komitenta na výpovědi Smlouvy úředně ověřen.

8) Veškeré nerealizované pokyny budou okamžikem účinnosti výpovědi této Smlouvy Komisionářem zrušeny za předpokladu, že je to technicky možné, 
a že to pravidla a zvyklosti příslušného trhu dovolují. Pokud není možno již zadané pokyny Komitenta zrušit do okamžiku účinnosti výpovědi Smlouvy, 
pak náleží Komisionáři úplata a náklady uhrazené za Komitenta i za nezbytné činnosti provedené již po skončení Smlouvy. Komisionář bude provádět 
činnosti spojené se správou či úschovou nabytých cenných papírů i po nabytí účinnosti výpovědi podané Komitentem nebo Komisionářem, pokud jsou 
ke dni účinnosti výpovědi cenné papíry na účtu Komitenta. Tyto činnosti bude Komisionář vykonávat do doby, než obdrží pokyn Komitenta k prodeji 
posledního cenného papíru z účtu cenných papírů Komitenta, pokud pokyn k prodeji všech cenných papírů není již obsažen ve výpovědi Smlouvy podané 
Komitentem. Toto ustanovení zůstává v platnosti i po skončení Smlouvy.

9) Práva a povinnosti smluvních stran neupravená v této Smlouvě nebo Podmínkách, se řídí příslušnými ustanoveními zákona č. 513/1991 Sb., obchodní 
zákoník, v platném znění, a zákona č. 591/1992 Sb., o cenných papírech, v platném znění a zákona č. 256/2004 Sb., o podnikání na kapitálovém trhu 
v platném znění, popř. jiných platných právních předpisů vztahujících se k předmětu Smlouvy. Nelze-li některé otázky řešit podle ustanovení této Smlouvy, 
Podmínek nebo podle ustanovení zákona, posoudí se podle obchodních zvyklostí na příslušném trhu vztahujících se k obchodování s cennými papíry.

10) Tato Smlouva je vyhotovena ve třech vyhotoveních, z nichž obdrží jedno vyhotovení banka, jedno vyhotovení smluvní partner ČMSS a jedno vyhotovení 
Komitent. 



Podací lístek
Podací číslo

Cena

Česká pošta, s.p.
IČ 47114983

Účel platby

Slovy

Adresa majitele účtu

Č. účtu

V. symbol

S. symbol

Odesílatel

Kč h
Adresa majitele účtu

Kč h

Zpráva pro příjemce (hůlkovým písmem, tiskem)

Odesílatel (hůlkovým písmem, tiskem)

Částka Kč h 

jméno

příjmení

ulice (obec), č. domu, PSČ, dodávací pošta

Vyplní plátce - majitel Postžira nebo Postkonta jen
při bezhotovostní úhradě

Datum, právoplatný podpis Datum splatnosti

Kód bankyZúčtujte na vrub účtu plátce

podací znaky

Poštovní poukázka A Poštovní poukázka A

0 0 0 9

1 1 0

110

Úhrada částky „Komisionářská smlouva“

0123456789

*) Údaje zarovnejte vpravo, první část čísla účtu (předčíslí) uveďte před zvýrazněnou svislou čáru

Československá obchodní banka, a. s.

Radlická 333/150

150 57 Praha 5

Československá obchodní banka, a. s.

Radlická 333/150

150 57 Praha 5

PŘÍKAZ K ÚHRADĚ
Pobočce bankyDatum splatnosti:

Číslo účtu plátce

Číslo účtu příjemce

Kód banky

Kód banky

Doplňující údaj

Částka Variabilní Konstantní Specifický

Symboly

Údaje pro vnitřní potřebu příkazce

Místo a datum vystavení Podpisy, razítko příkazce

01234567890 3 0 0

PŘÍKAZ K ÚHRADĚ
Pobočce bankyDatum splatnosti:

Číslo účtu plátce

Číslo účtu příjemce

Kód banky

Kód banky

Doplňující údaj

Částka Variabilní Konstantní Specifický

Symboly

Údaje pro vnitřní potřebu příkazce

Místo a datum vystavení Podpisy, razítko příkazce

01234567890 3 0 0

Ve prospěch účtu*)

K. symbol 

Kód banky V. symbol 

S. symbol 

Tr. kód 

0 3 0 0

0 3 0 00 0 0 0 0 0

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9



POTVRZENÍ (USCHOVEJTE)
1. Doklad označený „Poštovní poukázka“ lze vplatit 

v hotovosti na všech poštách podle poštovních 
podmínek. Doklad označený „Složenka“ lze 
vplatit v hotovosti na všech poštách a pobočkách 
Poštovní spořitelny (dále jen obchodní místo). Na 
všech obchodních místech mohou podat majitelé 
postžirových účtů nebo postkont tyto doklady i 
k bezhotovostní úhradě podle podmínek pro postžirové 
účty, popř. postkonta.

2. Osoba disponující s postžirovým účtem nebo 
postkontem dává dispozice k bezhotovostní úhradě 
tohoto dokladu vyplněním pole „zúčtujte na vrub ...„ a 
uvedením právoplatného podpisu na líci dokladu. 

3. Plátce uhrazující tento doklad z jiného účtu než 
postžirového nebo postkonta, může využít pro tuto 
dispozici PŘÍKAZ K ÚHRADĚ uvedený na rubu 
dokladu a předložit ho své bance, resp. pobočce.

4. Za hotovostní vplacení je při podání dokladu vybírána 
cena podle příslušných ceníků.

5. Případný  „Opis stvrzenky“ potvrdí a vydá obchodní 
místo plátci na jeho žádost.

6. Reklamaci hotovostní platby nebo bezhotovostní 
úhrady z postžirového účtu či postkonta lze uplatnit po 
předložení tohoto potvrzení na kterémkoliv obchodním 
místě. Hotovostně vplacenou Poštovní poukázku lze 
reklamovat pouze prostřednictvím pošty. 

Reklamace č.j.   ................ / ...........

                                razítko, podpis pracovníka   
                                              obchodního místa

  Podrobné ověření totožnosti plátce v hotovosti

Rodné číslo plátce  .............................................

Není-li, uveďte datum nar. a údaje průkazu totožnosti

Druh ..............................   číslo ...........................podpis                                                 Čtecí zóna - nevpisujte žádné údaje

Doklad je opticky strojově zpracováván - NEPOŠKODIT, NEPOPISOVAT, NEPŘEHÝBAT

PŘÍKAZ  K  ÚHRADĚ
Bance

Pobočce
Datum splatnosti

Bankovní spojení

Číslo účtu plátce Kód banky Specifi cký symbol *

Symboly platby

Číslo účtu příjemce Kód banky Částka Kč Variabilní Konstantní Specifi cký

Doplňující údaj banky Údaj pro vnitřní potřebu příkazce

Místo a datum splatnosti

* jen pro klienty České spořitelny

Podpis(y), razítko příkazce



Československá obchodní banka, a. s.

Podmínky Československé obchodní banky, a. s. pro poskytování služeb 
spojených s nákupem a prodejem cenných papírů (dále jen „Podmínky“) 

ke Komisionářské smlouvě o obstarání koupě nebo prodeje cenného papíru, 
jejíž uzavření zprostředkovává Českomoravská stavební spořitelna, a. s.

Úvod
1) Tyto obchodní podmínky jsou nedílnou součástí komisionářské smlouvy o obstarání koupě nebo prodeje 

cenného papíru (dále jen „Smlouva“) uzavřené mezi klientem a Československou obchodní bankou, a. s. pro-
střednictvím Českomoravské stavební spořitelny a. s., která dále pověřila k tomuto zprostředkování své smluvní 
partnery, kteří jsou vázanými zástupci vedenými v seznamu České národní banky (dále jen „banka“, „ČSOB“, 
„ČMSS“, „smluvní partner ČMSS“) v souladu s příslušnými ustanoveními zákona č. 513/1991 Sb., obchodní zá-
koník, v platném znění, a § 28 a násl. zákona č. 591/1992 Sb., o cenných papírech, v platném znění, a za použití 
příslušných ustanovení zákona č. 256/2004 Sb., o podnikání na kapitálovém trhu v platném znění. Tyto Podmín-
ky stanovují pravidla pro poskytování služeb spojených s koupí a prodejem cenných papírů, jejich vypořádáním 
a správou pro klienty bankou a stanoví práva a povinnosti smluvních stran vzniklé na základě Smlouvy. ČMSS 
i smluvní partneři ČMSS jsou oprávněni činit úkony v rámci plnění předmětu Smlouvy. Klient bere na vědomí, že 
smluvní partneři ČMSS poskytují příslušná doporučení v rozsahu předmětu Smlouvy, popř. ostatní služby pouze 
ve vztahu k investičním nástrojům, jejichž nákup a prodej provádí klient na základě Smlouvy.

2) Československá obchodní banka, a. s. je oprávněna na základě povolení České národní banky (dále jen „ČNB“) 
vykonávat činnost obchodníka s cennými papíry. Je oprávněna uzavřít s klientem komisionářskou smlouvu 
o obstarání koupě nebo prodeje cenného papíru (dále jen Smlouva), neboť je oprávněna poskytovat hlavní 
a doplňkové investiční služby nezbytné k plnění předmětu Smlouvy, a to především:
a) Hlavní investiční služby:

aa) přijímání a předávání pokynů týkajících se investičních nástrojů,
ab) provádění pokynů týkajících se investičních nástrojů na účet klientů,
ac) obchodování s investičními nástroji na vlastní účet,
ad) investiční poradenství týkající se investičních nástrojů.

 Investiční služba přijímání a předávání pokynů týkajících se investičních nástrojů zahrnuje i zprostředkování 
obchodů s investičními nástroji. Investičním poradenstvím týkajícím se investičních nástrojů je poskytování 
individualizovaného poradenství, které směřuje přímo či nepřímo k nákupu, prodeji, úpisu, umístění, vyplacení, 
držbě nebo jinému nakládání s konkrétním investičním nástrojem nebo nástroji nebo k uplatnění práva na takové 
nakládání s konkrétním investičním nástrojem nebo nástroji.
b) Doplňkové investiční služby:

ba) úschova a správa investičních nástrojů včetně souvisejících služeb,
bb) poskytování úvěru nebo půjčky zákazníkovi za účelem umožnění obchodu s investičním nástrojem, na 

němž se poskytovatel úvěru nebo půjčky podílí,
bc) poradenská činnost týkající se struktury kapitálu, průmyslové strategie a s tím souvisejících otázek, 

jakož i poskytování porad a služeb týkajících se přeměn společností nebo převodů podniků (corporate 
fi nance),

bd) poskytování investičních doporučení a analýz investičních příležitostí anebo podobných obecných dopo-
ručení týkajících se obchodu s investičním nástrojem,

be) provádění devizových operací souvisejících s poskytováním investičních služeb.
 Investiční služba úschova a správa investičních nástrojů včetně souvisejících služeb zahrnuje též evidenci 

cenných papírů navazující na centrální evidenci cenných papírů nebo vedení samostatné evidence investičních 
nástrojů nebo vedení evidence navazující na samostatnou evidenci investičních nástrojů.

3) Klientovi jsou na základě Smlouvy obstarávány obchody s cennými papíry kolektivního investování, konkrétně 
s podílovými listy zahraničních otevřených podílových fondů, případně uzavřených podílových fondů a akciemi 
investičních fondů, případně jiných zahraničních cenných papírů kolektivního investování (dále jen „Cenné pa-
píry“). Podílový list přitom představuje podíl podílníka na majetku v podílovém fondu a akcie podíl na základním 
kapitálu investičního fondu, přičemž s oběma druhy Cenných papírů jsou spojena další práva, která plynou 
především z příslušných právních předpisů a ze statutu příslušného fondu (dále jen „Statut“). U podílových 
listů otevřených podílových fondů jde například o právo na zpětné odkoupení na žádost podílníka. Dále jsou 
na základě Smlouvy obstarávány obchody se zahraničními cennými papíry kolektivního investování, především 
s akciemi tzv. podfondů, které jako účetně oddělené jednotky spadají pod tzv. SICAV, tedy akciovou společnost 
s variabilním kapitálem založenou podle některého z právních řádů Evropské unie, které založení takové spo-
lečnosti umožňují. Tyto akcie nesou rysy podílových listů, především pokud jde o možnost zpětného odkoupení 
Cenného papíru na žádost akcionáře a jsou s nimi spojena další práva plynoucí především z příslušných práv-
ních předpisů a z prospektu příslušného fondu (dále jen „Statut“).

4) Obchodem dle odst. 3) výše se rozumí koupě Cenných papírů, tedy vydání Cenných papírů investiční společ-
ností/ fondem kolektivního investování, které obstarává svým jménem banka na účet Komitenta a/nebo prodej 
Cenných papírů, který svým jménem obstarává banka na účet Komitenta, tj. odkoupení Cenných papírů inves-
tiční společností/fondem kolektivního investování od Komitenta, to vše za podmínek uvedených pro obchody 
ve Statutech jednotlivých fondů a v Parametrech cenných papírů pro ČMSS (dále jen „Parametry“). Evidenční 
služby spočívající v zápisu převodu Cenných papírů na základě smlouvy klienta se třetí osobou nebo v zápisu 
přechodu Cenných papírů na majetkový účet klienta v samostatné evidenci z titulu dědictví nejsou službami 
poskytovanými na základě Smlouvy. Tyto služby včetně zápisu zástavního práva, případně jiného omezení ve 
vztahu k dispozici s Cennými papíry do samostatné evidence v souvislosti s nimi, se řídí příslušnými pravidly.

5) S investicí do cenných papírů kolektivního investování je vždy spojena určitá míra rizika. Konkrétní míra rizika 
spočívající především v možném kolísání hodnoty cenného papíru, případně i pod investovanou částku, se odvíjí 
od typu fondu a jeho investiční politiky, která zahrnuje především údaje o tom, do jakých investičních nástrojů 
fond investuje a v jakém rozsahu. Obecně platí, že návratnost investované částky není zaručena a zaručeny ne-
jsou ani předpokládané nebo možné výnosy. Zajištěné fondy prostřednictvím investic do cenných papírů s pev-
ným výnosem a derivátových operací zajišťují návratnost investice a v některých případech i určenou minimální 
výši výnosů k datu splatnosti fondu, přičemž toto zajištění dále závisí na splnění závazků protistran a emitentů 
dluhopisů držených v portfoliu fondu, případně na jiných podmínkách uvedených ve Statutu příslušného fondu. 
Pravděpodobnost dosažení výnosů se zvyšuje dodržením doporučeného investičního horizontu, který se odvíjí 
od typu fondu. Obecně platí, že čím větší je riziko kolísání hodnoty investice, tím delší je doporučený investiční 
horizont. V případě, že investice je realizována v jiné než české měně, je rovněž třeba vzít v úvahu riziko změny 
hodnoty investice z důvodu změn směnných kurzů příslušných měn. Bližší informace o rizicích spojených 
s investicí do cenného papíru konkrétního fondu jsou k dispozici ve Statutech jednotlivých fondů. Statuty fondů 
kolektivního investování obhospodařované skupinou KBC/ČSOB, jejichž Cenné papíry mohou být nabývány 
Komitentem, jsou uveřejněny na internetové stránce www.csob.cz. Zde jsou k dispozici i další informace týkající 
se těchto fondů. Statuty fondů kolektivního investování obhospodařovaných či nabízených jinými subjekty, které 
jsou nabízeny Komisionářem, jsou k dispozici na internetových stránkách těchto subjektů.

6) Při poskytování výše uvedených služeb a provádění činností spojenými s těmito službami je banka jako obchod-
ník s cennými papíry povinna plnit veškeré povinnosti dle příslušných platných právních předpisů. Je povinna 
zejména dodržovat pravidla jednání se zákazníky a pravidla nakládání s jejich majetkovými hodnotami a pravidla 
uspořádání vnitřních poměrů a provozu, kromě jiného za účelem předcházení střetům zájmů se svými klienty. 
Podrobnější informace o službách poskytovaných na základě Smlouvy jsou uvedeny v těchto Podmínkách. Jsou 
v nich též uvedeny informace o vypořádávání obchodů s Cennými papíry, o jejich evidenci a správě pro klienty 
banky, dále jsou v nich stanovena práva a povinnosti smluvních stran vzniklé na základě Smlouvy a obsahují 
rovněž informace, které musí být Komitentovi sděleny na základě právních předpisů.

7) Veškerá komunikace mezi Komisionářem a Komitentem dle Smlouvy probíhá v jazyce českém, standardně 
dle Smlouvy v písemné formě, není-li ve Smlouvě výslovně sjednán jiný komunikační jazyk. V případech, které 
nesnesou odkladu, může být komunikace s klientem vedena sjednaným komunikačním jazykem prostřednictvím 
telefonu s použitím telefonního čísla klienta uvedeného v záhlaví Smlouvy.

8) Pokud při komunikaci mezi Komitentem a bankou prostřednictvím telefonu dojde k jeho poruše, komunikovat se 
bude prostřednictvím mobilního telefonu klienta. Pokud ani tento způsob komunikace není možný, jako náhradní 
způsob komunikace se užije e-mail. V případě, že ani tento způsob komunikace není možno použít, komunikace 
bude probíhat prostřednictvím doporučeného dopisu.

9) Dohled nad činností banky jako obchodníka s cennými papíry a nad poskytováním služeb spojených s koupí 
a s prodejem Cenných papírů vykonává:

 Česká národní banka
 sekce regulace a dohledu nad kapitálovým trhem 

 Poštovní adresa:  Kontaktní telefonní čísla a fax: Emailové adresy:
 Na Příkopě 28  tel.: 224 411 111 (ústředna)  info@cnb.cz
 115 03 Praha 1        800 160 170 (zdarma pro dotazy) podatelna@cnb.cz
     fax: 224 412 404, 224 413 708 
 Informace o orgánech dohledu pro jednotlivé fondy kolektivního investování, jejichž Cenné papíry jsou na zákla-

dě Smlouvy kupovány a prodávány, lze nalézt ve Statutech fondů kolektivního investování.
10) Klient je povinen hlásit bance veškeré změny týkající se údajů, které bance poskytl v souvislosti s uzavřením 

Smlouvy (např. změnu adresy, příjmení a dalších údajů) a je odpovědný za případné škody vzniklé v důsledku 
nedodržení této povinnosti. Banka změní údaje o klientovi vedené v systémech banky na základě aktualizace 
dle poslední smlouvy se stejným nebo obdobným předmětem plnění jako je Smlouva uzavřená mezi bankou 
a klientem. Změny klient hlásí písemně s úředně ověřeným podpisem na adresu:

 Československá obchodní banka, a. s.
 Poštovní spořitelna
 Roztylská 1
 148 30 Praha 4

 popřípadě prostřednictvím ČMSS a smluvních partnerů ČMSS (vázaných zástupců), kteří ověří jeho totožnost, 
podpis a zajistí odeslání na výše uvedenou adresu.

11) Při uzavírání smluvního vztahu se klient, je-li občan České republiky, prokazuje občanským průkazem. V prů-
běhu trvání smluvního vztahu se občané České republiky prokazují občanským průkazem nebo cestovním 
pasem České republiky. Banka je oprávněna vyžadovat souběžné předložení více druhů průkazů totožnosti či 
další doklady, které identitu osob dále potvrzují. Potvrzení o občanském průkazu (při odcizení, ztrátě či zničení 
občanského průkazu) průkaz totožnosti nenahrazuje. Všechny doklady sloužící k prokazování totožnosti musejí 
být platné.

12) Je-li klientem právnická osoba nebo jiný subjekt provozující podnikatelskou činnost, je osoba jednající jménem 
klienta povinna doložit dokumenty nebo jejich úředně ověřené kopie osvědčující vznik, trvání a způsob jednání 
právnické osoby popř. subjektu provozujícího podnikatelskou činnost. U právnických osob zapsaných v obchod-
ním rejstříku se vyžaduje, aby dokumenty nebyly starší než tři měsíce. Tato lhůta také platí pro právnické osoby 
zapsané v jiném než obchodním rejstříku v případě, že v dokumentech je výslovně uveden způsob jednání 
včetně jednajících osob.

13) Banka je oprávněna při poskytování všech bankovních služeb identifi kovat klienta nebo osobu jednající jeho jmé-
nem nebo na jeho účet v souladu s příslušnými ustanoveními zákona č. 253/2008 Sb., o některých opatřeních 
proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a fi nancování terorismu. Identifi kaci v souladu s právními předpisy a jimi 
stanoveném rozsahu banka provádí zejména u obchodů, jejichž hodnota převyšuje částku stanovenou právními 
předpisy. V případě, že klient (nebo osoby jednající jeho jménem nebo na jeho účet) odmítne vyhovět požado-
vanému rozsahu identifi kace, nebude požadovaná bankovní služba provedena. Poskytnutí bankovních služeb 
při zachování anonymity klienta je banka oprávněna odmítnout. Podle právních předpisů o opatřeních proti 

legalizaci výnosů z trestné činnosti a fi nancování terorismu je banka kdykoliv v průběhu trvání smluvního vztahu 
s klientem oprávněna vyžadovat předložení jí požadovaných dokladů nebo informací ze strany klienta, zejména 
důkazu původu peněžních prostředků poukázaných na účet klienta, dokladů o bonitě a závazcích klienta či 
jeho důvěryhodnosti. Banka je oprávněna pořídit si pro vlastní potřebu fotokopie všech dokladů předložených 
Klientem. Banka je oprávněna neprovést obchod klienta, se kterým je spojeno riziko legalizace výnosů z trestné 
činnosti nebo fi nancování terorismu či existuje podezření, že obchod klienta je předmětem mezinárodních sankcí, 
resp. neprovést obchod klienta, o kterém se odůvodněně domnívá, že není v souladu s právními předpisy.

14) Klient je oprávněn zmocnit k uzavření Smlouvy za zmocnitele, či jiným právním úkonům jinou fyzickou osobu, 
která je plnoletá a způsobilá k právním úkonům (dále jen „Zmocněnec“). Zmocněnec je povinen předložit plnou 
moc udělenou k výše uvedeným úkonům s úředně ověřeným podpisem zmocnitele a je povinen prokázat svoji 
totožnost v souladu s odst. 11).

15) Zmocněnec je povinen předložit plnou moc udělenou k výše uvedeným úkonům s úředně ověřeným podpisem 
zmocnitele a je povinen prokázat svoji totožnost v souladu s předcházejícím ustanovením Podmínek.

Kategorizace klientů a informace o klientovi
16) Banka je povinna klasifi kovat své klienty v jedné z kategorií stanovených zákonem č. 256/2004 Sb., o podnikání 

na kapitálovém trhu, v platném znění (dále jen „zákon o podnikání na kapitálovém trhu“). Vzhledem k charakteru 
Smlouvy a pro její účely jsou uvedeny pouze kategorie: Standardní klient a Ostatní (zahrnuje kategorie Profesio-
nální klient a Způsobilá protistrana). Ve vztahu ke všem investičním službám poskytovaným na základě Smlouvy 
je Klient zařazen vždy pouze do jedné z uvedených kategorií. Výše zmíněné kategorie jsou specifi kovány 
takto:
A) Standardním klientem (zákazníkem) je:
  Klient, který nesplňuje níže uvedené podmínky ze zákona nebo nebylo vyhověno jeho žádosti o zařazení 

mezi profesionální klienty nebo způsobilé protistrany. Takový klient požívá nejvyšší míru ochrany při inves-
tování. Klient zařazený do kategorie standardní klient musí splňovat podmínky, které stanoví platné právní 
předpisy pro neprofesionálního klienta.

B1) Profesionálním klientem (zákazníkem) je osoba defi novaná jako profesionální klient zákonem o podnikání 
na kapitálovém trhu.

  Jedná se především o společnosti působící na fi nančním trhu, zpravidla na základě příslušného povolení 
(např. banka, obchodník s cennými papíry, investiční společnost), osoby veřejnoprávního charakteru a další 
osoby působící v oblasti fi nančního trhu na profesionální úrovni, a to jak osoby tuzemské, tak zahraniční. 
Bližší informace o subjektech, které jsou považovány za profesionální investory bez dalšího, obsahuje zákon 
o podnikání na kapitálovém trhu.

B2) Profesionálním klientem (zákazníkem) se dále rozumí:
  Tuzemské nebo zahraniční obchodní společnosti, které podle poslední účetní závěrky splňují některá kriteria 

týkající se jejich fi nanční situace a hospodářských výsledků. Tato kriteria jsou uvedena v zákoně o podnikání 
na kapitálovém trhu.

B3) Profesionálním klientem na žádost se rozumí osoba:
a) která banku požádá, aby s ní jako s profesionálním klientem zacházela a ČSOB se žádostí souhlasí a
b) která zároveň splňuje alespoň dvě ze tří následujících kritérií:

1. za každé z posledních čtyř po sobě jdoucích čtvrtletí provedla na příslušném regulovaném trhu se 
sídlem v členském státě Evropské unie nebo v příslušném mnohostranném obchodním systému pro-
vozovaném osobou se sídlem v členském státě Evropské unie obchody s investičním nástrojem, jehož 
se žádost týká, ve významném objemu a v průměrném počtu alespoň 10 obchodů za čtvrtletí,

2. velikost jejího majetku tvořeného peněžními prostředky a investičními nástroji odpovídá částce alespoň 
500 000 EUR, nebo

3. po dobu nejméně jednoho roku vykonává nebo vykonávala v souvislosti s výkonem svého zaměstnání, 
povolání nebo funkce v oblasti fi nančního trhu činnost, která vyžaduje znalost obchodů nebo služeb, 
jichž se žádost týká. 

 Banka může souhlas udělit, pokud se ujistí, že žadatel splňuje kritéria podle písm. b) a má vzhledem k ob-
chodu nebo obchodům s investičním nástrojem nebo k investiční službě, jichž se žádost týká, potřebné 
zkušenosti a odborné znalosti, je schopen činit vlastní investiční rozhodnutí a chápe související rizika. 

  Žádost podle písm. a) výše musí mít písemnou formu. Přílohou žádosti je písemné prohlášení žadatele 
o tom, že
a) si je vědom toho, že tato změna může znamenat ztrátu nároku na náhradu ze zahraničního systému 

účelem obdobnému Garančnímu fondu obchodníků s cennými papíry a
b) informační povinnosti vůči profesionálními klientovi může banka dodržovat v užším rozsahu, než vůči 

klientovi, který není profesionálním klientem. 
  Klienti zařazení mezi Profesionální klienty nepožívají stejné úrovně ochrany jako klienti zařazení mezi Stan-

dardní klienty. Nižší úroveň ochrany se týká zejména následujících oblastí: informování, některých povinností 
spojených s uzavíráním obchodů na účet klienta a konfi rmací obchodů a výpisů. Profesionální klienti rovněž 
nemusejí mít nárok na náhrady ze zahraničních kompenzačních systémů pro investory obdobných jako je 
Garanční fond obchodníků s cennými papíry v České republice. Platí předpoklad, že Profesionální klient 
má potřebné odborné znalosti a zkušenosti v oblasti investic k tomu, aby činil vlastní investiční rozhodnutí 
a řádně vyhodnocoval rizika, která v souvislosti s investiční službou nebo obchodem s investičním nástrojem, 
pro něž je profesionálním Klientem, podstupuje. Rovněž platí předpoklad, že Profesionální klient má ve 
vztahu k investičnímu poradenství dostatečné fi nanční zázemí k tomu, aby podstupoval související investiční 
rizika odpovídající jeho investičním cílům. Samotným zařazením do kategorie klientů není omezena nabídka 
služeb dle této Smlouvy. Banka průběžně ověřuje a pravidelně hodnotí, zda Profesionální klient podle B3) 
nepřestal splňovat podmínky uvedené výše. Profesionální klient na žádost se může stát klientem, který není 
profesionálním, tj. je Standardním klientem, pokud o to ČSOB písemně požádá. Této žádosti banka vyhoví.

C1) Způsobilá protistrana:
  Banka může při poskytování služeb spočívajících v obstarávání koupě a prodeje Cenných papírů na základě 

Smlouvy považovat profesionálního klienta (viz defi nice u bodu B1 Obchodních podmínek) za Způsobilou 
protistranu. Vůči takové osobě banka nemusí dodržovat pravidla jednání se zákazníky ve smyslu zákona 
o podnikání na kapitálovém trhu.

C2) Způsobilou protistranou na žádost je osoba, která splňuje podmínky dle odst. B2) nebo B3) Obchodních 
podmínek, a která banku požádá, aby s ní jako se způsobilou protistranou zacházel a ta se žádostí souhlasí. 
Žádost musí mít písemnou formu. Způsobilá protistrana na žádost se může stát opět profesionálním klientem 
podle B2) nebo B3), pokud o to banku písemně požádá. Této žádosti banka vyhoví. 

 Klienti splňující kritéria podle B1) až C2) jsou pro účely této Smlouvy zahrnuti pod celkovým označením 
„Ostatní“.

17) Za účelem klasifi kace je banka oprávněna zjišťovat u svých klientů údaje o osobě, kterými se u fyzické osoby 
rozumí jméno a příjmení, datum narození, rodné číslo, bylo-li přiděleno, adresa bydliště; u podnikatele zapsané-
ho do obchodního rejstříku obchodní fi rma, popřípadě místo podnikání a identifi kační číslo, bylo-li přiděleno.

18) Banka má jako obchodník s cennými papíry povinnost získávat kromě výše uvedených informací o osobě též 
informace o odborných znalostech a zkušenostech klienta v oblasti investic. V případech stanovených zákonem, 
např. poskytuje-li banka klientovi investiční poradenství, pak ještě informace o fi nančním zázemí a cílech, které 
mají být poskytnutím příslušné služby dosaženy (dále jen „Investiční cíle“). Získané informace bance umožňují 
řádně vyhodnotit, zda poskytnutí příslušné investiční služby odpovídá úrovni klientových odborných znalostí 
a zkušeností klienta v oblasti investic včetně pochopení rizik souvisejících s investicí, případně též jeho fi nanč-
nímu zázemí a Investičním cílům.

19) Za účelem posouzení vhodnosti klientem požadované služby a případně též zařazení klienta do příslušné 
kategorie je klientovi předkládán k vyplnění dotazník, případně jiný dokument, který dotazník pro některé 
investiční nástroje nahrazuje. Zodpovězení otázek uvedených v tomto dotazníku či jiném dokumentu představuje 
podmínku uzavření Smlouvy s výjimkou případů, kdy na základě Smlouvy banka obstarává pro klienta koupi 
nebo prodej Cenných papírů z podnětu klienta.

20) V případě, že banka vyhodnotí informace získané od klienta tak, že poskytnutí příslušné investiční služby 
klientovi neodpovídá skutečnostem zjišťovaným podle odst. 18) a 19) upozorní klienta na takové zjištění. Služba 
je v takovém případě poskytnuta pouze tehdy, pokud klient na obstarání příslušného obchodu trvá a svým 
podpisem tuto skutečnost stvrdí. V takovém případě banka neodpovídá za případnou škodu vzniklou na straně 
klienta. Na klientem sdělené informace se vztahuje povinnost mlčenlivosti podle platných právních předpisů. 
S informacemi od klienta je zacházeno, jsou uchovávány a archivovány v souladu s platnými právními předpisy 
(zákon č. 101/2000 Sb. o ochraně osobních údajů, úplné znění pod č. 525/2004 Sb., a zákon č. 499/2004 Sb., 
o archivnictví, spisové službě a o změně některých zákonů).

Parametry cenných papírů pro ČMSS
21) Poskytování služeb spojených s nákupem a prodejem Cenných papírů na jednotlivých trzích cenných 

papírů a investičních nástrojů včetně poplatků, které si banka za tyto služby účtuje, se řídí aktuálně platnými 
Parametry cenných papírů pro ČMSS (dále jen „Parametry“), které jsou k dispozici v ČMSS a u smluvních 
partnerů ČMSS.

22) Parametry se stanovují a mění s přihlédnutím k aktuálním technickým a organizačním pravidlům platným na 
jednotlivých trzích cenných papírů a pro jednotlivé Cenné papíry. Veškeré časové údaje, které se týkají vypořá-
dání, jsou vždy uváděny v pracovních dnech. V Parametrech je rovněž obsažena úplata za případné další služby 
spojené s plněním předmětu Smlouvy.

23) Banka prostřednictvím smluvního partnera ČMSS seznámí klienta s aktuálně platnými Parametry pro konkrétní 
trh nebo Cenný papír a při podpisu Smlouvy smluvní partner ČMSS klientovi Parametry předá.

24) Souhlas s novými (aktuálními) Parametry klient vyjadřuje podpisem nebo odsouhlasením příslušného dokumentu 
používaného v souvislosti s obchody s Cennými papíry na základě této Smlouvy po datu změny Parametrů.

Nakládání s majetkem klienta
25) Majetkem klienta se pro účely Smlouvy rozumí peněžní prostředky a Cenné papíry klienta, s nimiž může banka 

nakládat za účelem poskytnutí investiční služby, a peněžní prostředky a Cenné papíry získané za tyto hodnoty 
pro klienta. Majetkem klienta nejsou vklady podle zákona upravujícího činnost bank, o kterých účtuje obchodník 
s cennými papíry, který je bankou nebo pobočkou zahraniční banky. Veškeré Cenné papíry jsou evidovány v kni-
hách banky na účtu cenných papírů klienta, odděleně od Cenných papírů v majetku banky a od Cenných papírů 
v majetku jiných klientů. Cenné papíry takto evidované nejsou pohledávkou klienta vůči bance ani součástí aktiv 
banky.

26) Banka je povinna při nakládání s Cennými papíry klienta zavést opatření k ochraně vlastnického práva klienta, 
zejména pro případ úpadku a k vyloučení použití Cenných papírů klienta k obchodům na vlastní účet nebo 
na účet jiného klienta, s výjimkou případu, kdy klient k takovému postupu udělil bance výslovný souhlas, tedy 
i případů, které jsou předvídány Smlouvou.

27) Banka je povinna při nakládání s peněžními prostředky klienta v souvislosti se Smlouvou zavést opatření 
k ochraně práv klienta k tomuto majetku zejména k vyloučení použití tohoto majetku k obchodům na vlastní 
účet nebo na účet jiného klienta, pokud se s klientem nedohodne jinak. Tato opatření se nevztahují na vklady 
klienta u Banky. Na nakládání s těmito prostředky se vztahují příslušné bankovní předpisy a smlouvy o vedení 
příslušných účtů.

28) K ochraně peněžních prostředků klienta v souvislosti se Smlouvou je klient oprávněn si zaregistrovat až 3 peněžní 
účty, na které bude Banka zasílat peněžní prostředky získané pro klienta prodejem Cenných papírů nebo vyplá-
cet dividendy a jiná plnění dle odst. 83) a 84) Podmínek (dále jen „Registrovaný účet“).

29) Klient si může zaregistrovat peněžní účet/peněžní účty následujícími způsoby:
a) uvedením čísla účtu jako Registrovaného účtu v příslušné kolonce na titulní straně návrhu komisionářské 

smlouvy předaného bance prostřednictvím příslušného vázaného zástupce. Tímto způsobem lze provést 
registraci účtu pouze jednou, a to při předání prvního takového návrhu Smlouvy;

b) uvedením požadavku na registraci účtu na žádosti o zpětný odkup zaškrtnutím políčka „zaregistrovat účet“ 
a uvedením čísla účtu, které klient požaduje zaregistrovat;

c) uvedením požadavku na registraci účtu/účtů na změnovém formuláři a uvedením čísla účtu/účtů, které klient 
požaduje zaregistrovat;



d) uvedením požadavku na registraci účtu na dispozici k výplatě peněžních prostředků ze splatného zajištěného 
fondu zaškrtnutím políčka „zaregistrovat účet“ a uvedením čísla účtu, který klient požaduje zaregistrovat.

e) Zadání Registrovaného účtu, v případech, kdy klient nepředává první návrh Smlouvy, lze uskutečnit pouze 
podle odst. 29) písm. b), c), d) Podmínek. Změnu Registrovaného účtu lze provést pouze podle odst. 29) 
písm. c) Podmínek. Výše uvedené žádosti se zasílají na adresu uvedenou v odst. 10) Podmínek. Klient též 
může žádost podat prostřednictvím smluvního partnera ČMSS.

30) Podpis klienta na formuláři návrhu Smlouvy ověřuje smluvní partner ČMSS jako vázaný zástupce, který návrh 
k uzavření Smlouvy od Klienta převzal. Podpis klienta na formulářích písm. b),c), d) odst. 29) musí být ověřen 
úředně.

31) Banka na základě uzavření Smlouvy s klientem otevře ve své evidenci pro klienta účet cenných papírů. Účet 
cenných papírů slouží k evidenci Cenných papírů, které banka převzala od klienta do správy a/nebo je pro klienta 
na základě pokynu obstarala. Banka uzavírá smlouvy s dalšími institucemi (agenty), kterým svěřuje Cenné 
papíry do druhotné správy, a to podle jednotlivých skupin a druhů cenných papírů, případně trhů.

32) Zahraniční Cenné papíry mohou být evidovány v dalších dílčích evidencích vedených u agentů, a to na evidenč-
ních účtech na jméno klienta, klientském účtu ČSOB, klientském účtu agenta, účtu agenta, tzv. nominee účtech 
společnosti banky nebo agenta nebo i jiným způsobem, vždy v souladu se zvyklostmi jednotlivých zemí a trhů 
a s cílem zajistit oddělení majetku klienta od majetku osob na účtech, na jejichž jméno jsou Cenné papíry klienta 
vedeny. Jsou-li cenné papíry klienta vedeny na klientském účtu spolu s Cennými papíry dalších klientů, je jedno-
značná identifi kace Cenných papírů v majetku toho kterého klienta zajištěna vnitřní evidencí vedenou v bance 
dle odst. 31) Podmínek výše. Banka činí veškeré kroky k tomu, aby třetí strany, se kterými uzavírá smlouvy 
ohledně služeb týkajících se Cenných papírů, nemohly své nároky vůči bance uspokojovat prostřednictvím účtů, 
na nichž jsou vedeny Cenné papíry klientů.

33) Tuzemské zaknihované Cenné papíry jsou vedeny přímo na majetkových účtech klientů (účty vlastníků) v samo-
statné evidenci vedené ČSOB, v souladu s § 93 zákona o podnikání na kapitálovém trhu případně ve Středisku 
cenných papírů (SCP), nebo u Centrálního depozitáře, až bude ustanoven, popř. v jiných evidencích vedených 
v souladu s platnými právními předpisy s výjimkou případů, kdy je smluvně zajištěno dočasné držení klientských 
Cenných papírů na majetkovém účtu u ČSOB.

34) Banka zasílá klientovi výpis o stavu účtu cenných papírů k poslednímu dni každého kalendářního čtvrtletí, nedo-
hodnou-li se banka a klient jinak. Informace o stavu Cenných papírů, které jsou majetkem klienta, obsahují vedle 
identifi kačních údajů Cenných papírů především informace o množství, ceně a případně o rozsahu, v jakém 
je majetek klienta použit jako zajištění. Po každé změně na klientově účtu cenných papírů bude banka klienta 
informovat o uspokojení pokynu změnovým výpisem ve lhůtě stanovené příslušnými právními předpisy.

35) Klient je povinen uvést adresu k zasílání výpisů v České republice. Takto stanovená adresa nesmí obsahovat 
P.O.Box. Klient je srozuměn s tím, že pokud se dva výpisy vrátí zpět ČSOB jako nedoručitelné z důvodu překá-
žek na straně klienta, je ČSOB oprávněna pozastavit zasílání výpisů klientovi a ten je oprávněn požadovat na 
ČSOB zaslání nedoručených výpisů i o obnovení zasílání výpisů, s tím, že je současně povinen sdělit adresu, na 
kterou může ČSOB klientovi řádně výpis doručit. Požádat ČSOB dle předchozí věty může klient prostřednictvím 
smluvního partnera ČMSS.

Informace o Garančním fondu obchodníků s cennými papíry
36) Garanční fond je právnická osoba, která zabezpečuje záruční systém, ze kterého se vyplácejí náhrady zákaz-

níkům obchodníka s cennými papíry, který není schopen plnit své závazky vůči svým zákazníkům (klientům dle 
Smlouvy). Garanční fond je právnickou osobou, která se zapisuje do obchodního rejstříku.

37) Garanční fond zajišťuje ověřování nároků na vyplacení náhrad z Garančního fondu a zajišťuje vyplácení náhrad 
z Garančního fondu.

38) Garanční fond není státním fondem. Na Garanční fond se nevztahují zvláštní právní předpisy o pojišťovnictví.
39) Každý obchodník s cennými papíry je povinen platit příspěvek do Garančního fondu.
40) Česká národní banka (dále jen „ČNB“) bez zbytečného odkladu oznámí Garančnímu fondu, že

a) obchodník s cennými papíry z důvodu své fi nanční situace není schopen plnit své závazky spočívající ve 
vydání majetku zákazníkům a není pravděpodobné, že je splní do 1 roku, nebo

b) soud vydal rozhodnutí o úpadku obchodníka s cennými papíry nebo vydal jiné rozhodnutí, které má za 
následek, že zákazníci obchodníka s cennými papíry se nemohou účinně domáhat vydání svého majetku 
vůči obchodníkovi s cennými papíry.

41) Garanční fond v dohodě s Českou národní bankou neprodleně uveřejní vhodným způsobem oznámení, které 
obsahuje
a) skutečnost, že obchodník s cennými papíry není schopen plnit své závazky,
b)  místo, způsob a lhůtu pro přihlášení nároků na náhradu a zahájení výplaty náhrad z Garančního fondu, a
c)  případné další skutečnosti související s přihlášením nároků.

42) Lhůta pro přihlášení nároků nesmí být kratší než 5 měsíců ode dne uveřejnění oznámení podle výše uvedených 
ustanovení. Skutečností, že tato lhůta již uplynula, se nelze dovolávat k odepření výplaty náhrady z Garančního 
fondu.

43) Pro výpočet náhrady z Garančního fondu se ke dni, ke kterému Garanční fond obdržel oznámení ČNB, sečtou 
hodnoty všech složek majetku zákazníka, včetně jeho případného spoluvlastnického podílu na majetku jiného 
zákazníka, s výjimkou hodnoty peněžních prostředků svěřených obchodníkovi s cennými papíry, který je bankou 
nebo pobočkou zahraniční banky, a vedených jím na účtech pojištěných podle zvláštního zákona upravujícího 
činnost bank, na jejichž vydání má zákazník nárok a které nemohly být vydány z důvodů přímo souvisejících 
s fi nanční situací obchodníka s cennými papíry. Od výsledné částky se odečte hodnota závazků zákazníka vůči 
obchodníkovi s cennými papíry splatných ke dni, ke kterému Garanční fond obdržel oznámení ČNB. Majetkem 
zákazníka se pro tyto účely rozumí peněžní prostředky a investiční nástroje zákazníka, které obchodník s cen-
nými papíry převzal za účelem poskytnutí investiční služby a peněžní prostředky a investiční nástroje získané za 
tyto hodnoty pro zákazníka, s nimiž může obchodník s cennými papíry nakládat.

44) Pro výpočet náhrady jsou určující reálné hodnoty investičních nástrojů platné ke dni, ke kterému Garanční fond 
obdrží oznámení ČNB. Při výpočtu se přihlédne ke smluvním ujednáním mezi obchodníkem s cennými papíry 
a zákazníkem, jsou-li obvyklá, zejména ke skutečně připsaným úrokům nebo jiným výnosům, na které vznikl 
zákazníkovi nárok ke dni, ke kterému Garanční fond obdržel oznámení ČNB.

45) Náhrada se zákazníkovi poskytuje ve výši 90% částky vypočtené podle odstavců 43) a 44), nejvýše se však 
vyplatí částka v korunách českých odpovídající 20 000 EUR pro jednoho zákazníka jednoho obchodníka 
s cennými papíry.

46) Náhrada z Garančního fondu musí být vyplacena do 3 měsíců od ověření přihlášeného nároku a vypočtení výše 
náhrady. ČNB může ve výjimečných případech na žádost Garančního fondu prodloužit lhůtu podle věty první 
nejvýše o 3 měsíce.

47) Na náhradu z Garančního fondu nemá nárok:
a)  Česká konsolidační agentura,
b)  územní samosprávný celek,
c)  osoba, která v průběhu 3 let předcházejících oznámení ČNB

i)  prováděla audit nebo se podílela na provádění auditu obchodníka s cennými papíry, jehož zákazníkům 
se vyplácí náhrada z Garančního fondu,

ii)  byla vedoucí osobou obchodníka s cennými papíry, jehož zákazníkům se vyplácí náhrada z Garančního 
fondu,

iii)  byla osobou s kvalifi kovanou účastí na obchodníkovi s cennými papíry, jehož zákazníkům se vyplácí 
náhrada z Garančního fondu,

iv)  byla osobou blízkou podle občanského zákoníku osobě podle bodů i) až iii),
v)  byla osobou, která patří do stejného podnikatelského seskupení jako obchodník s cennými papíry, jehož 

zákazníkům se vyplácí náhrada z Garančního fondu,
vi)  prováděla audit nebo se podílela na provádění auditu osoby, která patří do stejného podnikatelského 

seskupení jako obchodník s cennými papíry, jehož zákazníkům se vyplácí náhrada z Garančního fondu,
vii)  byla vedoucí osobou osoby, která patří do stejného podnikatelského seskupení jako obchodník s cennými 

papíry, jehož zákazníkům se vyplácí náhrada z Garančního fondu,
d)  osoba, ve které má nebo měl kdykoli během posledních 12 měsíců bezprostředně předcházejících dni, ve 

kterém bylo učiněno oznámení ČNB obchodník s cennými papíry, jehož zákazníkům se vyplácí náhrada 
z Garančního fondu, nebo osoba s kvalifi kovanou účastí na tomto obchodníkovi s cennými papíry vyšší než 
50% podíl na základním kapitálu nebo hlasovacích právech,

e)  osoba, která v souvislosti s legalizací výnosů z trestné činnosti svěřila obchodníkovi s cennými papíry, jehož 
zákazníkům se vyplácí náhrada z Garančního fondu, prostředky získané trestným činem,

f)  osoba, která trestným činem způsobila neschopnost obchodníka s cennými papíry, jehož zákazníkům se 
vyplácí náhrada z Garančního fondu, splnit své závazky vůči zákazníkům.

48) Garanční fond pozastaví výplatu náhrad
a)  za majetek zákazníka, o kterém je z průběhu trestního řízení zřejmé, že může jít o majetek osoby, která 

v souvislosti s legalizací výnosů z trestné činnosti svěřila obchodníkovi s cennými papíry prostředky získané 
trestným činem nebo;

b)  osobě podezřelé ze spáchání trestného činu, který způsobil neschopnost obchodníka s cennými papíry splnit 
své závazky vůči zákazníkům, a to po dobu trestního řízení vedeného proti této osobě.

49) Garanční fond pozastaví výplatu náhrad podle předchozího odstavce bez zbytečného odkladu poté, kdy se 
o uvedených skutečnostech dozvěděl.

50) Právo zákazníka na vyplacení náhrady z Garančního fondu se promlčuje uplynutím 5 let od splatnosti pohledáv-
ky zákazníka na vyplacení náhrady z Garančního fondu.

51) Podrobnější informace je možno nalézt v zákoně č. 256/2004 Sb., o podnikání na kapitálovém trhu, v platném 
znění.

52) Ustanovení o Garančním fondu uvedené v těchto Podmínkách se nevztahují na peněžní prostředky Klienta, 
které se řídí dle příslušných ustanovení zákona č. 21/1992 Sb., o bankách v platném znění, která upravují 
činnost Fondu pojištění vkladů.

Disponování s účtem Cenných papírů
53) Majitel účtu cenných papírů (klient) je oprávněn plně disponovat s tímto účtem, pokud neudělí plnou moc 

k dispozici s účtem v souladu s ustanovením odst. 54) Podmínek.
54) Klient je oprávněn zmocnit k disponování s cennými papíry na svém majetkovém účtu a k vybraným úkonům 

za zmocnitele jinou fyzickou osobu, která je plnoletá a způsobilá k právním úkonům (dále jen „Zmocněnec“). 
Zmocněnec je povinen předložit plnou moc udělenou k výše uvedeným úkonům na stanoveném formuláři, který 
klient obdrží od smluvního partnera ČMSS, s úředně ověřeným podpisem zmocnitele a je povinen prokázat svoji 
totožnost v souladu s odst. 11).

55) Klient/Zmocněnec podáním pokynu k obstarání koupě/prodeje zmocňuje banku k registraci případných potřeb-
ných údajů v samostatné evidenci nebo v jiných evidencích, popř. potřebných služeb v SCP nebo u Centrálního 
depozitáře, až bude ustanoven, za účelem vypořádání obchodu.

56) S Cennými papíry evidovanými na účtu cenných papírů lze disponovat pouze v souladu s platnými právními 
předpisy České republiky a zemí, dle jejichž jurisdikce byly tyto Cenné papíry emitovány, a též v souladu s těmito 
Podmínkami.

Koupě a prodej cenných papírů
57) Banka zprostředkovává koupi nebo prodej Cenných papírů svým jménem na účet klienta, a to na základě pokynu 

klienta v souladu s těmito Podmínkami a v souladu s Parametry. Pokyn k obstarání koupě Cenných papírů je 
klientem podán tak, že klient zadá pokyn k převodu peněžních prostředků na příslušný účet. Pokyn k obstarání 
prodeje Cenných papírů podává klient písemně na příslušném formuláři. V případě, že pokyn nebyl podán 
v souladu Podmínkami a/nebo Parametry, je banka oprávněna pokyn neprovést a o neprovedení pokynu infor-
movat klienta. Pokyn ke koupi/prodeji může zadat nebo zrušit klient nebo Zmocněnec, pokud ho klient v souladu 
s Podmínkami stanoví. Pokyn ke koupi/prodeji je možné zrušit či změnit pouze do lhůty uvedené v Parametrech, 
je-li zde taková lhůta uvedena.

58) Svého závazku se může banka zprostit též nákupem Cenného papíru/Cenných papírů na svůj vlastní účet nebo 
prodejem Cenného papíru/Cenných papírů ze svého vlastního účtu.

59) V případě pokynu k prodeji Cenných papírů musí pokyn obsahovat specifi kaci peněžního účtu, na který mají 
být peněžní prostředky z prodeje Cenných papírů poukázány. V případě, že klient žádá vyplacení peněžních 
prostředků formou šekové poukázky na jím určenou adresu (pouze v ČR), musí tato skutečnost být v pokynu 
vyznačena. V adrese nelze uvádět P.O.Box.

60) Prostředky z prodeje Cenných papírů banka převede buď na
a)  Registrovaný účet zaregistrovaný ve smyslu odst. 29) Podmínek

aa)  Totožnost a podpis klienta v tomto případě ověřuje smluvní partner ČMSS nebo
b)  Na účet příslušného fondu z nabídky ČMSS podle aktuálně platných Parametrů s variabilním symbolem 

shodným s variabilním symbolem majitele majetkového účtu, z něhož se prodej uskutečňuje (reinvestice 
peněžních prostředků).
ba)  Totožnost a podpis klienta v tomto případě ověřuje smluvní partner ČMSS nebo

c)  Na účet, který nesplňuje výše uvedená kriteria
ca)  Totožnost a podpis klienta musí být na požadavku k použití tohoto účtu úředně ověřen.

61) Banka neručí za neuskutečnění koupě nebo prodeje v případě, že ke koupi nebo prodeji nedošlo bez zavinění 
na straně banky.

62) ČSOB upozorňuje, že v případě nákupu cenných papírů zajištěných fondů může nastat následující situace: 
Je-li ekonomická návratnost podfondu (viz odst. 3)) ohrožena kvůli omezenému objemu upsanému prostřednic-
tvím akcií podfondu během počátečního upisovacího období daného podfondu (zpravidla půjde o částku nižší 
než 5.000.000,- EUR), představenstvo SICAV (viz odst. 3)) může rozhodnout o zrušení objednávek na nákup 
akcií podfondu podaných během tohoto počátečního upisovacího období a s podfondem neobchodovat. Upsané 
peněžní prostředky jsou pak vráceny zpět klientovi.

63) Banka je oprávněna odmítnout realizaci pokynu nebo zrušit pokyn klienta v případě, že klient nemá při prodeji 
na svém majetkovém účtu dostatek volných Cenných papírů, které nakoupil prostřednictvím ČMSS nebo jejích 
smluvních partnerů. V případě, že pokyn k prodeji navazuje na nákupní pokyn, který nebyl zatím vypořádán, je 
banka oprávněna počkat na vypořádání pokynu ke koupi a následně realizovat pokyn k prodeji.

64) V případě přijetí pokynu je banka oprávněna pozastavit právo klienta nakládat s Cennými papíry, které mají být 
prodány, a to až do doby, kdy je pokyn úspěšně vypořádán v souladu s Parametry a zvyklostmi jednotlivých 
trhů.

65) V případě úspěšné realizace pokynu učiní banka veškeré nezbytné kroky k vypořádání koupě nebo prodeje 
Cenných papírů v souladu se zvyklostmi příslušného trhu. Zahraniční Cenné papíry zakoupené a vypořádané 
bankou pro klienta přejímá banka do správy pro klienta.

66) V případě, že se měna, ve které se koupě nebo prodej Cenných papírů uskutečňuje liší od měny klientem 
určeného peněžního účtu či od měny složené klientem v hotovosti, požádá klient banku o provedení potřebných 
měnových konverzí dle platných kurzovních lístků vyhlášených bankou, nedohodnou-li se banka a klient jinak. 
Taková měnová konverze je prováděna v rámci běžných bankovních služeb, nikoli na základě Smlouvy.

67) Poplatky trhu a poplatky banky za zprostředkování obchodů jsou účtovány podle platných Parametrů a budou 
hrazeny klientem v okamžiku realizace pokynu. Poplatky se počítají zvlášť za každý uskutečněný obchod. 
Poplatky jsou stanoveny pro Cenné papíry v Parametrech vč. případných poplatků za neuspokojené/zrušené 
pokyny.

68) Banka upozorňuje klienta na možnost, že v souvislosti s obchody spojenými s Cennými papíry, případně 
s poskytnutím jiné investiční služby na základě Smlouvy, mu mohou vzniknout i další náklady, včetně daní, 
jejichž odvádění banka nezajišťuje. Daňový systém, který se vztahuje na Cenné papíry, se řídí platnými právními 
předpisy ČR, zejména platným zákonem o dani z příjmů. Předmětem daně z příjmů fyzických nebo právnických 
osob jsou příjmy z prodeje Cenných papírů podle příslušných ustanovení zákona o dani z příjmů. Tento zákon 
také stanoví podmínky osvobození od daně z příjmu. Režim zdanění příjmů nebo zisků jednotlivých klientů závisí 
na platných daňových předpisech, které nemusí být pro každého klienta shodné.

Koupě Cenných papírů prostřednictvím poukázání fi nančních prostředků 
na předem vyhrazený účet

69) Banka zprostředkovává koupi Cenných papírů prostřednictvím poukázání fi nančních prostředků klientem na 
předem vyhrazený účet banky. Finanční prostředky vedené na vyhrazeném účtu banky nejsou úročeny.

70) Poukazování fi nančních prostředků klientem může být provedeno složením hotovosti prostřednictvím příslušné-
ho formuláře tiskopisu, nebo může mít formu jednorázových nebo trvalých platebních příkazů klienta, přičemž 
prvotní investice je realizována prostřednictvím k tomu určeného tiskopisu (dále jen „platební příkaz“). Seznam 
vybraných Cenných papírů, do kterých je možné investovat prostřednictvím poukázání fi nančních prostředků, je 
uveden v Parametrech.

71) Za písemný pokyn ke koupi Cenných papírů je v tomto případě považován řádně a úplně vyplněný platební 
příkaz klienta. Pokyn může být činěn
a)  na základě doporučení daného při poskytnutí investičního poradenství ze strany ČSOB nebo smluvních 

zástupců ČMSS odsouhlaseného klientem nebo
b)  výhradně z podnětu klienta a klient v takovém případě nevyužívá službu investičního poradenství poskyto-

vanou ze strany ČSOB nebo smluvních zástupců ČMSS a ČSOB nebo smluvní zástupce ČMSS v takovém 
případě nezjišťuje informace podle odst. 18.

72) Přijetím pokynu ke koupi Cenných papírů se rozumí připsání fi nančních prostředků na předem vyhrazený 
a v platebním příkazu specifi kovaný účet banky.

73) Klient je povinen v platebním příkazu uvést všechny údaje v souladu s požadavky uvedenými v Parametrech tak, 
aby bylo možné identifi kovat klienta a nakupovaný Cenný papír. Pokud je Komitent/Cenný papír identifi kován 
do 10-ti dnů od přijetí pokynu, banka pokyn provede v případě koupě zahraničních Cenných papírů za aktuálně 
platný kurz. Nepodaří-li se bance klienta/cenný papír v důsledku nepřesně nebo neúplně vyplněného pokynu 
v uvedené lhůtě identifi kovat, vrátí platbu zpět na účet odesílatele.

74) Pokyn ke koupi Cenných papírů je po identifi kaci klienta proveden. Banka je oprávněna pozdržet provedení 
pokynu do doby identifi kace klienta. Pokyn nelze po jeho přijetí změnit nebo zrušit s výjimkou zrušení pokynu ke 
koupi Cenných papírů z některého ze zajištěných fondů (dále jen „Storno“). Zrušení pokynu lze provést pouze na 
základě písemné žádosti klienta („Žádost o Storno“), je-li taková Žádost o Storno doručena bance v upisovacím 
období právě upisovaného fondu nejpozději deset dnů před koncem upisovacího období právě upisovaného 
fondu. Klient podává Žádost o Storno písemně doporučeným dopisem na adresu uvedenou v odst. 10) Pod-
mínek nebo prostřednictvím smluvního partnera ČMSS na příslušném formuláři Žádosti o Storno. V druhém 
případě je Žádost o storno zaslána prostřednictvím smluvního partnera ČMSS bance.

75) Žádost o Storno musí obsahovat všechny níže uvedené náležitosti:
a)  Údaje o klientovi - žadateli (jméno/název, příjmení/název, RČ/IČ, adresa trvalého bydliště/sídla vč. ulice, čísla 

domu a obce) shodné se Smlouvou,
b)  Identifi kaci fondu,
c)  Investovanou částku (dle pokynu k nákupu cenných papírů),
d)  Způsob, jakým chce klient - žadatel vrátit peněžní prostředky (tj. šekovou poukázkou na adresu nebo převo-

dem na Registrovaný účet, či jiný účet dle odst. 59),
e)  Výslovný požadavek klienta na provedení Storna,
f)  Pro ověřování podpisu klienta na Žádosti o Storno platí stejná pravidla jako při ověřování podpisu při prodeji 

Cenných papírů podle odst. 60),
g)  Neobsahuje-li Žádost o Storno některou z výše uvedených náležitostí, popř. nebude-li podána v souladu 

s ustanovením odst. 74) Podmínek, Storno nebude provedeno. Po přijetí Storna bankou nebo obdržení 
Žádosti o Storno na adrese uvedené v odst. 10) těchto Podmínek je Storno neodvolatelné. K podání Žádosti 
o Storno může klient zmocnit třetí osobu v souladu s odst. 54) Podmínek.

76) Provedení Storna je zpoplatněno, aktuální výše poplatku za provedení Storna je uvedena v platných 
Parametrech.

77) Klient je srozuměn s tím, že v případě koupě Cenných papírů zajištěného fondu je nezbytné, aby poukázal 
fi nanční prostředky na vyhrazený účet nejpozději v den vyznačený ve Smlouvě jako poslední den k investování. 
V opačném případě bude pokyn k nákupu zrealizován nakoupením podílových listů či akcií zajištěného fondu pro 
následující upisovací období.

Správa zahraničních cenných papírů
78) Veškeré transakce se zahraničními Cennými papíry na účtu klienta včetně transakcí fi nančních provádí banka 

pouze na základě pokynu od klienta, pokud není v těchto Podmínkách uvedeno jinak.
79) Banka je oprávněna odmítnout akceptovat ve prospěch klienta jakékoli Cenné papíry, které vzbuzují pochybnosti 

o jejich pravosti, řádném původu apod.
80) Banka na základě obdržení avíza či na základě jinak obdržené informace, bude bez zbytečného odkladu infor-

movat klienta ohledně kterékoli akce či události týkající se majetku klienta, například o splatnosti, splynutí, nabíd-
ky na odkup, výměn, úpisů, dividend, úroků a jiných akcích vztahujících se k jím vlastněným Cenným papírům.

81) Banka na základě pokynu od klienta doručí bez zbytečného odkladu veškeré pokyny týkající se výkonu práv 
spojených s majetkem klienta svým agentům či zahraničním depozitářům.

82) Veškeré činnosti prováděné bankou na základě této Smlouvy jsou prováděny v souladu s běžnou praxí a práv-
ními normami jednotlivých zahraničních trhů. Tato praxe může na některých zahraničních trzích znamenat také 
dodání Cenných papírů, kdy je platba za toto dodání připsána na účet klienta později. Banka nenese odpověd-
nost za škodu způsobenou klientovi v těch případech, kdy byly dodrženy standardní postupy zahraničního trhu.

83) Banka bude provádět následující úkony též bez pokynu, pokud klient pokynem neurčí jinak:
a)  provádět inkaso dividend a kupónů a všech dalších plateb, a to v penězích nebo v jiné formě vyplývající 

z vlastnictví klienta, a připisovat je na klientův účet nebo Registrovaný účet,
b) informovat klienta a snažit se získat potřebné pokyny od klienta v případech, kdy akce nemá pouze 

administrativní charakter; zejména při uplatnění práv spojených s cenným papírem, v případě neobdržení 
takového pokynu v požadovaném čase banka neučiní v této souvislosti žádné úkony,

c)  v případech, kdy připadnou klientovi práva z jeho majetku (například na úpis akcií a podobně), bude se 
banka snažit získat pokyn od klienta; v případě, že takový pokyn neobdrží v požadovaném termínu, banka 
uskuteční prodej takových práv, k čemuž ji klient zmocňuje,

d)  uzavírat smlouvy s obchodníky s cennými papíry týkající se výše uvedených akcí.
84) Neuvede-li klient číslo svého účtu nebo Registrovaného účtu nebo pokud není možné na uvedené číslo účtu 

částku dividendy zaslat, je částka dividendy zaslána šekovou poukázkou na korespondenční adresu klienta. 
Nemá-li klient korespondenční adresu, pak je šeková poukázka zaslána na adresu trvalého bydliště klienta.

85) Výplatu dividend, které nebylo možné z důvodu překážek na straně klienta doručit podle odst. 83) a 84) Pod-
mínek, provádí banka na základě písemné žádosti klienta nebo jeho právního nástupce. Žádost o vyplacení 
dividendy musí být doručena bance na adresu uvedenou v odst. 10) Podmínek nejpozději do konce čtyřleté 
promlčecí doby, musí obsahovat jednoznačný pokyn ke způsobu výplaty (zaslání na účet nebo šekovou poukáz-
kou) a údaje nezbytné k provedení výplaty (bankovní spojení, resp. adresa, na kterou má být poukázka zaslána). 
Podpis klienta nebo jeho právního nástupce na žádosti musí být úředně ověřen. O částku dividend, které nebyly 
vyplaceny do konce promlčecí doby, se zvyšuje majetek fondu. Promlčecí doba pro výplatu dividendy počíná 
běžet dnem, kdy právo na ni mohlo být uplatněno poprvé.

86) Výplata zajištěného fondu při splatnosti a výplata dividend z tuzemských cenných papírů kolektivního investování 
se řídí přiměřeně body 83) až 85) těchto Podmínek.

Práva a povinnosti banky
87) Banka je povinna vynaložit veškerou odbornou péči při poskytování služeb vyplývajících ze Smlouvy potřebnou 

k zachování práv klienta.
88) Banka je povinna informovat klienta o případných známých rizicích spojených s investicemi do Cenných papírů 

a je oprávněna odmítnout pokyn, který by mohl výrazně negativně ovlivnit fi nanční situaci klienta. Dále je 
povinna informovat klienta o možných rizicích, která mohou být spojena s požadovanou službou nebo pokynem, 
a možných zajištěních proti nim.



89) Banka je povinna vyžádat si písemný souhlas klienta s provedením služby, pokud by z provedení služby vyplynuly 
pro klienta další fi nanční závazky.

90) Vzniknou-li při zpracování pokynu klienta podstatné obtíže, informuje banka neprodleně klienta o těchto obtížích 
na klientovu korespondenční adresu, pokud si klient a banka výslovně nedohodnou jinou formu komunikace pro 
tyto případy.

91) V případě, že dojde ke změně poplatků či cen, za které banka poskytuje své služby nebo ke změně podmínek 
přijímání reklamací, je banka povinna o takové změně klienta včas informovat. Svůj výslovný písemný souhlas 
s výše uvedenými změnami Parametrů klient vyjádří svým podpisem příslušného dokumentu používaného 
v souvislosti s obchody s Cennými papíry na základě této Smlouvy po datu změny.

92) K pravidlům provádění pokynů klientů týkajícím se Cenných papírů: Cenné papíry, jejichž koupě a prodej jsou 
obstarávány na základě Smlouvy, jsou zpravidla obchodovány mimo tzv. regulované trhy. Banka obstarává 
obchody s Cennými papíry za podmínek uvedených v Parametrech. Pokyny klienta přitom předává osobě, která 
zajišťuje uzavření obchodu s Cenným papírem. Obecně platí, že Cenné papíry fondů kolektivního investování 
jsou obchodovány za ceny, které odpovídají hodnotě příslušného Cenného papíru fondu kolektivního investová-
ní. Hodnota Cenných papírů konkrétního fondu kolektivního investování v majetku klienta k určitému dni přitom 
představuje hodnotu podílu klienta na majetku v příslušném fondu k tomuto dni. Hodnota Cenného papíru fondu 
kolektivního investování může být známa po obdržení a zpracování závěrečných cen cenných papírů držených 
v portfoliu fondu. Tento způsob určení ceny Cenného papíru kolektivního investování přitom obecně zajišťuje 
splnění požadavku provedení pokynu klienta za co nejvýhodnějších podmínek. Ve výjimečných případech, 
pokud není možné obstarat koupi či prodej Cenného papíru výše uvedeným způsobem, zvolí Komisionář jiný 
způsob provedení pokynu klienta, který bude v nejvyšší možné míře respektovat požadavek co nejvýhodnějších 
podmínek pro klienta. Další informace lze nalézt v dokumentu Informace o principech provádění pokynů klientů 
za nejlepších podmínek, který je k dispozici www.csob.cz/mifi d.

93) Banka je oprávněna sdružovat Pokyny klienta s pokyny dalších klientů. Banka je obecně oprávněna provést 
pokyn klienta nebo obchod na vlastní účet společně s pokynem jiného klienta tak, aby sdružení pokynů nebylo 
nevýhodné pro klienty, jejichž pokyny mají být sdruženy, popř. musí být klient, jehož pokyn má být sdružen, 
informován, že sdružení tohoto pokynu může být v jeho neprospěch, pokud taková nevýhodnost může nastat. 
Způsob určení ceny Cenného papíru prakticky vylučuje, aby případné sdružení Pokynů klientů bylo pro klienty 
nevýhodné, pokud jde o cenu. Případné sdružení pokynů rovněž nemá dopad na výši poplatků účtovaných 
klientovi v souvislosti se službami poskytovanými na základě Smlouvy.

94) Pokud ČSOB po obstarání prodeje Cenného papíru zjistí, že při vypořádání prodeje Cenných papírů nemá klient 
dostatek Cenných papírů na svém účtu cenných papírů, postupuje následujícím způsobem:
a)  ČSOB se pokusí o dané skutečnosti klienta neprodleně uvědomit podle pravidel uvedených v odst. 7) a 8) 

Podmínek a dohodnout se na dalším postupu,
b)  nedojde-li bez zbytečného odkladu k dohodě podle písm. a) je ČSOB oprávněna nakoupit chybějící Cenné 

papíry na trhu na vrub účtu klienta včetně případných poplatků, majetkových sankcí a účelně vynaložených 
nákladů,

c)  dojde-li k postupu podle písm. b), je ČSOB oprávněna použít ke krytí nákladů spojených s koupí nebo prode-
jem Cenných papírů ostatní účty klienta v ČSOB (včetně devizových účtů a termínových vkladů) a peněžní 
prostředky získané prodejem Cenných papírů klienta,

d)  pokud ani tyto fi nanční prostředky nestačí ke krytí nákladů spojených s koupí či prodejem Cenných papírů, 
je ČSOB oprávněna prodat jakékoli cenné papíry klienta, včetně cenných papírů evidovaných na účtu klienta 
v SCP nebo u Centrálního depozitáře, až bude ustanoven, a to za cenu ne nižší, než je toho času na daném 
trhu a dále je oprávněna provést všechny nezbytné kroky k tomu, aby tento prodej mohla uskutečnit. 

 Za splnění podmínek uvedených výše pod písm. a) až d) klient tímto zmocňuje v rozsahu uvedeném výše pod 
písm. a) až d) ČSOB k nakládání s peněžními prostředky na svých účtech vedených u ČSOB nebo s peněžními 
prostředky získanými prodejem jakýchkoli cenných papírů klienta a k prodeji jakýchkoli Cenných papírů vede-
ných na účtu cenných papírů klienta, a to až do výše chybějící částky.

95) ČSOB bude klienta informovat bez zbytečného odkladu po každém takovém zásahu na jeho účtech.
96) Při koupi Cenných papírů fondů kolektivního investování je ČSOB povinna umožnit klientovi seznámit se 

s prospekty či Statuty fondů, případně s dodatkem k prospektu či informacemi určenými pro investory v České 
republice. Informace o dokumentech uvedených ve větě první tohoto ustanovení lze nalézt na aktuálně platných 
webových stránkách ČMSS a ČSOB.

97) Při poskytování investičních služeb banka zjišťuje a řídí střety zájmů mezi ní a jejími klienty nebo jejími klienty 
navzájem v souladu se zásadami stanovenými právními předpisy. Protože je banka členem podnikatelského 
seskupení, zjišťuje a řídí střety zájmů rovněž s ohledem na všechny předvídatelné okolnosti, které mohou vyvolat 
střet zájmů v důsledku struktury podnikatelského uskupení a předmětu podnikání jeho členů. Výše uvedené 
střety zájmů nesmějí nepříznivě ovlivňovat zájmy klientů. Pokud ani přes přijatá opatření nelze spolehlivě 
zamezit nepříznivému vlivu střetu zájmů na zájmy klienta, sdělí banka před poskytnutím investiční služby 
klientovi informace o povaze nebo zdroji střetu zájmů.

98) Výše uvedené střety zájmů nesmí nepříznivě ovlivňovat zájmy klientů.
99) Obecně lze konstatovat, že při poskytování investičních služeb ve vztahu k Cenným papírům dle Smlouvy je 

riziko střetu zájmů, který by mohl nepříznivě ovlivňovat zájmy klientů, nízké. Je to zajištěno především skuteč-
ností, že jsou poskytovány investiční služby vzhledem k Cenným papírům fondů kolektivního investování, jež 
nejsou obhospodařovány přímo ČSOB, opatřeními k zajištění dodržování pravidel jednání vůči klientům včetně 
získávání informací od klientů a postupu podle Podmínek, nastavením vnitřního kontrolního systému v bance 
a oddělením některých činností, kterými je zajišťováno poskytování investičních služeb klientovi na základě 
Smlouvy.

100)  Banka může odmítnout poskytnutí požadované služby v celém rozsahu nebo částečně, pokud by navzdory výše 
uvedeným opatřením mohlo dojít ke střetu zájmů mezi ČSOB a klientem nebo mezi klienty ČSOB navzájem. 
ČSOB je povinna o takové skutečnosti klienty neprodleně informovat a vyžádat si od nich souhlas, nebo pokyn 
k dalšímu postupu. Komunikace bude v takovém případě probíhat v souladu s odst. 7).

101) Bližší informace o problematice střetu zájmů a specifi kace opatření, která ČSOB přijímá, aby bylo takovým 
střetům zájmů zabráněno, jsou k dispozici v Dokumentu „Přístup ČSOB k omezování střetů zájmů při poskytování 
investičních služeb“ uveřejněném na internetové stránce ČSOB www.csob.cz /mifi d.

102) Banka, ČMSS či smluvní partneři ČMSS (vázaní zástupci), které banka využívá při poskytování investičních 
služeb, mohou v souvislosti s nabízením Cenných papírů klientům přijímat od třetích osob odlišných od klientů 
nebo poskytovat takovým třetím osobám peněžitá, případně nepravidelná nepeněžitá plnění, která buď umožňují 
nebo jsou nezbytná pro poskytování investičních služeb na základě Smlouvy nebo přispívají ke zlepšení služeb 
poskytovaných klientům a jsou poskytována za takových podmínek, aby nebylo ohroženo plnění povinnosti 
banky jednat s odbornou péči včetně povinnosti jednat v nejlepším zájmu klienta. Pokud jde o peněžitá plnění, 
ČSOB a ČMSS pravidelně přijímá částku odpovídající podílu na poplatku za obhospodařování (tzv. management 
fee) vybraných fondů kolektivního investování distribuovaných prostřednictvím ČSOB ve spolupráci s ČMSS, 
potažmo jejími smluvními partnery s tím, že tento podíl se stanoví pouze z té části majetku ve fondu, která je 
ztělesněna Cennými papíry fondu drženým klienty fyzickými osobami, jimž byl nákup Cenných papírů fondu 
obstarán prostřednictvím ČSOB ve spolupráci s ČMSS, potažmo jejími smluvními partnery. ČMSS dále vyplácí 
v souvislosti s distribucí Cenných papírů pravidelné peněžní částky svým smluvním partnerům (vázaným zástup-
cům). Informace o existenci a výši zmíněných peněžitých plnění nebo o způsobu jejího výpočtu, jsou-li peněžitá 
plnění přijímána, mohou být obsažena v Parametrech.

Práva a povinnosti klienta
103) Klient má právo na řádné poskytování služeb v souladu s těmito Podmínkami ze strany banky.
104) Klient je povinen poskytnout bance na požádání součinnost v souvislosti s poskytováním těchto služeb.
105) Klient je srozuměn s riziky spojenými s investováním do Cenných papírů a je si vědom, že banka je povinna 

poskytovat své služby dle Smlouvy podle pravidel provádění pokynů klienta týkajících se Cenných papírů zmí-
něných v odst. 92) a 93) Podmínek.

106) Klient má právo vždy před uzavřením Smlouvy či přijetím Pokynu a dále kdykoliv požadovat informaci o posled-
ním známém kurzu či ceně Cenných papírů kolektivního investování.

107) Klient je oprávněn podat reklamaci nebo stížnost podle Reklamačního řádu ČSOB, který upravuje způsob komu-
nikace klienta nebo potenciálního klienta a ČSOB v případech, kdy Klient podává ČSOB reklamaci či stížnost. 
Účelem Reklamačního řádu je stanovit náležitosti reklamace a stížnosti, postupy související s podáváním rekla-
mací a stížností Klientem ČSOB a podmínky řešení reklamací a stížností ČSOB. Reklamační řád je zveřejněn 
na webových stránkách ČSOB (www.csob.cz) a rovněž je klientům k dispozici na všech obchodních místech 
banky.

108) Reklamační řád ČSOB se vztahuje na reklamace a stížnosti z této Smlouvy s tou výjimkou, že tyto reklamace 
a stížnosti se podávají pouze písemně na adresu: 

 Českomoravská stavební spořitelna, a. s.
 Vinohradská 3218/169
 100 17 Praha 10

 Tam, kde Reklamační řád ČSOB hovoří o zaměstnancích banky, rozumí se v případě Smlouvy zaměstnanci 
ČMSS nebo vázaní zástupci. Tím není dotčena možnost odvolání podle odst. (109) písm. c).

109) V souladu s Reklamačním řádem ČSOB jsou v těchto Podmínkách uvedeny následující podrobnosti ohledně 
reklamací a stížností:
a) Náležitosti reklamací a stížností

aa) Reklamace je podání klienta v případě, že se domnívá, že ČSOB nedodržela smluvní ujednání, případně 
jednala v rozporu s právními předpisy.

ab) Stížnost je podání klienta směřující vůči formě a obsahu klientovi poskytnutých informací nebo popřípadě 
vůči jednání a vystupování zaměstnanců ČSOB apod.

ac) Podaná reklamace či stížnost musí obsahovat následující údaje o klientovi a předmětu reklamace či 
stížnosti:
• jméno, příjmení a datum narození u fyzické osoby nebo název / obchodní fi rmu a IČO u fyzické osoby 

– podnikatele nebo právnické osoby, popř. IPPID klienta elektronického distribučního kanálu 
• kontaktní adresu, popřípadě telefonické nebo e-mailové spojení pro upřesňující dotazy ČSOB k rekla-

maci či stížnosti 
• číslo účtu, má-li Klient u Banky účet veden 
• přesný popis reklamovaného případu s doložením podstatných údajů a dokladů (např. výpis z účtu, 

kopie platebního příkazu, smlouva a další informace).
ad) Neúplnou reklamaci může klient doplnit do 10 kalendářních dní od doručení výzvy k doplnění.

b) Lhůty
ba) Lhůta pro vyřízení reklamace či stížnosti je 30 dnů od doručení reklamace či stížnosti do ČSOB. Lhůta 

pro opravu či doplnění reklamace se do této lhůty nezapočítává. Není-li možné reklamaci či stížnost 
v této lhůtě vyřídit, ČSOB klienta písemně informuje o odpovídajícím předpokládaném termínu vyřízení 
reklamace či stížnosti.

bb) Odpověď na reklamaci či stížnost ČSOB klientovi zašle písemně, pokud nebude a klientem individuálně 
dohodnuta jiná forma předání odpovědi. 

bc) Náklady spojené s vyřizováním reklamací či stížností uplatněných klienty nese ČSOB, pokud není 
v sazebníku poplatků uvedeno jinak.

c) Možnosti odvolání
ca) Pokud klient není s vyřízením reklamace či stížnosti spokojen, může se obrátit písemně na adresu sídla 

ČSOB. V případě sporů klienta s ČSOB při provádění převodů peněžních prostředků v oblasti platebního 
styku a sporů mezi vydavateli a uživateli elektronických platebních prostředků se klient může obrátit na 
fi nančního arbitra. Právo klienta obrátit se na soud tím není dotčeno.

d) Lhůty pro podání reklamace a neuznání reklamace ČSOB
da) Reklamaci je nutné uplatnit bez zbytečného odkladu poté, co klient zjistil důvody pro reklamaci, nejpozději 

však v promlčecí době stanovené příslušnými právními předpisy. 

db) Klient nad rámec Reklamačního řádu ČSOB bere na vědomí, že reklamaci týkající se pokynu klienta 
je nejlepší podat bez zbytečného odkladu, nejpozději do 15 dnů ode dne, kdy mohl být nebo byl pokyn 
proveden. Pokud byl podán pokyn s dlouhodobou platností, počítá se tato reklamační lhůta od data, 
kdy mohl být nebo byl klientův pokyn proveden poprvé. Pokud reklamace nesouvisí s podáním pokynu, 
podává se reklamace ve lhůtě stanovené v písm.da). Reklamaci ČSOB neuzná, pokud:
• doloží, že v dané věci postupovala v souladu s příslušnými smluvními ujednáními anebo s právními 

předpisy 
• uplynula promlčecí doba 
• ve věci bylo zahájeno řízení před fi nančním arbitrem či před soudem 
• ve věci již fi nanční arbitr či soud rozhodl.

110) Pokud pochybení banky klient spatřuje v porušení povinností při ochraně osobních údajů bankou, je oprávněn 
postupovat podle ustanovení odst. 118) Podmínek.

111) Klient prohlašuje, že jsou mu známa rizika spojená s obchody podle této Smlouvy.
112) Při koupi Cenných papírů kolektivního investování se klient seznámí s prospekty či Statuty fondů, případně 

s doplňkem k prospektu či informacemi určenými pro investory v České republice a s podmínkami, za kterých 
může být fond v České republice veřejně nabízen, byly-li takové podmínky Českou národní bankou uloženy, 
a řídí se podmínkami koupě a odkupu podílových listů dle Statutů jednotlivých podílových fondů, zejména je 
povinen při koupi a prodeji podílových listů dodržovat minimální objemy uvedené ve Statutech příslušných 
podílových fondů.

113) Klient souhlasí, že informační brožury obsahující popis produktů a skutečností s těmito produkty související, 
jakož i další informace, může získávat prostřednictvím internetové adresy banky: www.csob.cz/mifi d. Klient si je 
dále vědom skutečnosti, že může požádat banku o předání těchto informačních brožur v papírové podobě.

Bankovní tajemství a ochrana osobních údajů
114) Banka zachovává mlčenlivost o všech skutečnostech, na které se vztahuje bankovní tajemství v souladu s práv-

ními předpisy. Banka zachovává důvěrnost těchto informací i po ukončení smluvního vztahu s klientem. Banka 
poskytuje informace, které jsou předmětem bankovního tajemství, pouze oprávněným osobám a institucím 
v souladu s právními předpisy a v rámci smluvních ujednání s klientem.

115) Banka zpracovává osobní údaje fyzických osob (dále také „subjektu/ů údajů“) za účely stanovenými právními 
předpisy, dále za účelem jednání o poskytnutí bankovní služby, plnění smluvních závazků banky, ochrany zájmů 
a práv banky, oprávněného zveřejňování osobních údajů fyzických osob, nabízení obchodu a služeb a v rámci 
souhlasu fyzických osob, a to v rozsahu osobních údajů předaných bance fyzickou osobou, jíž se osobní údaje 
týkají případně jinou osobou v souladu se zákonem č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů a o změně 
některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů. Osobní údaje fyzických osob jsou zpracovávány automatizo-
vaně i manuálně a mohou být zpřístupněny zaměstnancům banky, zpracovatelům, s nimiž má ČSOB uzavřenu 
smlouvu o zpracování osobních údajů, případně další fyzické osobě podle zákona o ochraně osobních údajů, 
osobám dle souhlasu subjektu údajů a osobám oprávněným na základě právních předpisů.

116) Poskytnutí osobních údajů osob, které s bankou hodlají uzavřít smluvní vztah v rozsahu žádaném bankou je 
dobrovolné, nicméně ze strany banky je jejich poskytnutí podmínkou uzavření smluvního vztahu.

117) Požádá-li subjekt údajů banky o informaci o zpracování svých osobních údajů, banka je v souladu se zákonem 
na ochranu osobních údajů povinna mu tuto informaci bez zbytečného odkladu předat. Obsahem informace je 
vždy sdělení o:
a)  účelu zpracování osobních údajů,
b)  osobních údajích, případně kategoriích osobních údajů, které jsou předmětem zpracování, včetně veškerých 

dostupných informací o jejich zdroji,
c)  povaze automatizovaného zpracování v souvislosti s jeho využitím pro rozhodování, jestliže jsou na základě 

tohoto zpracování činěny úkony nebo rozhodnutí, jejichž obsahem je zásah do práva a oprávněných zájmů 
subjektu údajů,

d)  příjemci, případně kategoriích příjemců. Banka má právo za poskytnutí informace požadovat přiměřenou 
úhradu nepřevyšující náklady nezbytné na poskytnutí informace. Povinnost banky poskytnout informace 
subjektu údajů upravenou v § 12 zákona o ochraně osobních údajů může za banku plnit zpracovatel.

118) Každý subjekt údajů, který zjistí nebo se domnívá, že banka nebo konkrétní zpracovatel osobních údajů, 
s kterým má banka uzavřenu smlouvu v souladu s § 6 zákona o ochraně osobních údajů, provádí zpracování 
jeho osobních údajů, které je v rozporu s ochranou soukromého a osobního života subjektu údajů nebo v rozporu 
se zákonem, zejména jsou-li osobní údaje nepřesné s ohledem na účel jejich zpracování, může
a)  požádat banku nebo konkrétního zpracovatele o vysvětlení,
b)  požadovat, aby banka nebo konkrétní zpracovatel odstranil takto vzniklý stav. Zejména se může jednat 

o blokování, provedení opravy, doplnění nebo likvidaci osobních údajů. Je-li žádost subjektu údajů shledána 
oprávněnou, banka nebo konkrétní zpracovatel odstraní neprodleně závadný stav. Nevyhoví-li banka nebo 
konkrétní zpracovatel žádosti subjektu údajů, má subjekt údajů právo obrátit se přímo na Úřad pro ochranu 
osobních údajů. Výše popsaný postup nevylučuje, aby se subjekt údajů obrátil se svým podnětem na Úřad 
pro ochranu osobních údajů přímo. Pokud vznikla v důsledku zpracování osobních údajů subjektu údajů jiná 
než majetková újma, postupuje se při uplatňování jejího nároku podle zvláštního zákona.

119) Klient ve smyslu zákona č. 101/2000 Sb. o ochraně osobních údajů a o změně některých zákonů, ve znění 
pozdějších předpisů a zákona č. 21/1992 Sb., o bankách, ve znění pozdějších předpisů, souhlasí s tím, aby 
a)  banka předávala provozovateli registru klientských informací (provozovatel registru klientských informací 

je uveden v dokumentu Informační minimum pro úvěrové klienty) k dalšímu shromažďování, zpracovávání 
a uchovávání v rámci takového registru identifi kační osobní údaje klienta uvedené ve Smlouvě (tj. v žádosti 
klienta o uzavření smlouvy s bankou nebo v již uzavřených smlouvách klienta s bankou), a to včetně rod-
ného čísla Klienta, osobní údaje vypovídající o tom, zda mezi klientem a ČSOB došlo k uzavření, případně 
neuzavření, Smlouvy, osobní údaje vypovídající o fi nančních závazcích klienta, které vznikly, vzniknou nebo 
mohou vzniknout vůči bance v souvislosti se Smlouvou, a o plnění těchto závazků ze strany klienta, osobní 
údaje vypovídající o zajištění závazků klienta souvisejících se Smlouvou, případné další osobní údaje, které 
vypovídají o bonitě a důvěryhodnosti klienta a které klient sdělil či sdělí bance nebo které banka získala či 
získá v souvislosti s plněním, případně neplněním Smlouvy a osobní údaje klienta o jeho Smluvních vztazích 
s (i) osobami, které banka ovládá, dále (ii) s osobami ovládajícími banku a (iii) osobami ovládanými některou 
z osob, které ovládají banku (dále jen „osoba propojená s bankou nebo „osoby propojené s bankou“), přičemž 
pojmy ovládat, osoba ovládající, osoba ovládaná mají význam vymezený v § 66a zákona č. 513/1991 Sb., 
obchodní zákoník, ve znění pozdějších předpisů;

b)  provozovatel registru klientských informací výše uvedené osobní údaje klienta (ve formě informačního sou-
boru) zpřístupnil všem oprávněným uživatelům registru klientských informací (oprávnění uživatelé registru 
klientských informací jsou uvedeni v Informačním minimu pro úvěrové klienty), kteří budou mít odpovídající 
souhlas klienta nebo kteří k tomu budou oprávněni v souladu se zákonem;

c)  všichni oprávnění uživatelé registru klientských informací, kterým byly zpřístupněny výše uvedené osobní 
údaje klienta, tyto zpracovávaly, a to případně spolu s dalšími osobními údaji klienta, jež oprávněně zpraco-
vávají;

d)  banka výše uvedené osobní údaje klienta předávala osobám propojeným s bankou a aby tyto společnosti 
uvedené osobní údaje klienta zpracovávaly za účely uvedenými v těchto Podmínkách, a to případně spolu 
s dalšími osobními údaji klienta, jež oprávněně zpracovávají;

e)  osoby propojené s bankou předávaly bance osobní údaje klienta vypovídající o jeho Smluvních vztazích 
s každou z těchto společností a aby banka tyto osobní údaje zpracovávala za účely uvedenými v těchto 
Podmínkách, a to případně spolu s dalšími osobními údaji klienta, jež oprávněně zpracovává.

120) Účelem zpracování osobních údajů klienta na základě tohoto souhlasu je kromě účelů uvedených výše:
a)  evidenční účely;
b)  vytvoření souboru informací vypovídajících o bonitě a důvěryhodnosti klienta;
c)  zajištění vzájemného informování oprávněných uživatelů registru klientských informací a osob propojených 

s bankou, o bonitě a důvěryhodnosti klienta,
d)  umožnění posuzování bonity a důvěryhodnosti klienta ze strany oprávněných uživatelů registru klientských 

informací a osob propojených s bankou,
e)  nabízení obchodu a služeb ze strany banky a osob propojených s bankou, a to i elektronickými prostředky.

121) Klient uděluje tento souhlas na dobu trvání smluvních vztahů s bankou a na dobu dalších čtyř let od splnění 
veškerých fi nančních závazků klienta z uzavřených smluv, pokud tyto závazky zaniknou řádným splněním nebo 
způsobem nahrazujícím řádné splnění, resp. od zániku Smlouvy, pokud fi nanční závazky ze Smlouvy zaniknou 
jinak. Před poskytnutím tohoto souhlasu se klient seznámil s platným zněním dokumentu „Informační minimum 
pro úvěrové klienty bank“, jehož obsahem je základní charakteristika fungování registru klientských informací, 
včetně popisu jeho struktury, identifi kace provozovatele registru klientských informací, seznamu oprávněných 
uživatelů registru klientských informací a osob, které jsou oprávněny se účastnit na zpracování osobních údajů 
v rámci registru klientských informací, poučení o právech klienta v souvislosti se zpracováním jeho osobních 
údajů v rámci registru klientských informací a Klient byl informován, že aktuální znění informačního dokumentu 
„Informační minimum pro úvěrové klienty bank“ je zveřejněno na obchodních místech a internetových stránkách 
ČSOB a internetových stránkách CBCB.

122) Klient tímto výslovně uděluje souhlas a současně zmocňuje banku k tomu, aby jím poskytnuté osobní údaje 
v rozsahu: jméno, příjmení, datum narození, rodné číslo, adresa a IČ v případě porušení smluvní povinnosti 
klientem, jejímž následkem je existence peněžní pohledávky banky za klientem ve výši dvou splátek nebo 
existence jakékoliv peněžní pohledávky banky za klientem déle jak 30 dnů po splatnosti, tyto osobní údaje 
včetně rodného čísla zpracovávala za účelem informování o porušení smluvní povinnosti klientem včetně 
rozsahu a povahy tohoto porušení, následné platební morálce klienta a za účelem ochrany práv banky předá-
vala za výše uvedenými účely k dalšímu zpracování sdružení SOLUS, zájmovému sdružení právnických osob, 
IČ 69346925 (dále jen „SOLUS“), které vede databázi osob (dlužníků), které porušily smluvní závazek řádně 
platit za poskytnutou fi nanční službu, případně jeho právnímu nástupci. Klient souhlasí s tím, aby SOLUS při 
zpracování jeho osobních údajů využil služeb zpracovatelů. Klient souhlasí s tím, že takto zpracovávané osobní 
údaje včetně rodného čísla SOLUS zpřístupní přímo či prostřednictvím zpracovatele svým členům, a to výlučně 
za výše uvedenými účely. Tento souhlas je klientem poskytován od data platnosti smlouvy a dále po dobu tří let 
po datu úhrady posledního fi nančního závazku vůči bance. Aktuální seznam členů sdružení SOLUS je uveden 
na stránkách www.solus.cz a je k dispozici v sídle banky či na telefonické vyžádání.

123) Banka je oprávněna poskytovat o svých klientech třetím subjektům, na jejich vyžádání, bankovní informace. 
Bankovní informace slouží jako informační zdroj při navazování nových obchodních kontaktů, ke zprůhlednění 
obchodních vztahů a posílení důvěry mezi obchodními partnery.

124) Za účelem správného zúčtování plateb v rámci tuzemského korunového platebního styku sděluje bance v sou-
ladu s právními předpisy bankovní spojení klienta ostatním převádějícím institucím v ČR a orgánům spojů v ČR, 
kterým navíc sděluje zasílací adresu klienta.

125) V případě klienta, který je právnickou osobou, se osobními údaji klienta rozumí jednak údaje o klientovi obsahově 
odpovídající příslušným osobním údajům a jednak osobní údaje o fyzických osobách, které za klienta jednají vůči 
bance.

Závěrečná ustanovení
126) Tyto Podmínky je banka oprávněna aktualizovat. Aktuální znění těchto Podmínek bude k dispozici u smluvních 

partnerů ČMSS
127) Souhlas se změnou Podmínek klient vyjadřuje podpisem příslušného dokumentu používaného v souvislosti 

s obchody s Cennými papíry na základě této Smlouvy po datu změny, tj. poté, co vstoupí nové Podmínky 
v platnost.

128) Tyto Podmínky jsou platné od 15.2.2010 a nahrazují Podmínky platné od 1.11.2008.

Československá obchodní banka, a. s.


